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I) ERFRE1S Eligibility

lrantra

=

INERE  BSIRHABEEINEEEREMBIABBAR -

An individual who meets the following criteria is eligible to apply for admission under “MOE' Regulations
Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan.”.

A)

B)

C)

D)

BA\ERZEE ARG EATERHERE  RPBRLAEBEERE -

An individual of foreign nationality, who has never held Republic of China (“R.O.C.”) citizenship and
who does not possess an Overseas Chinese student status at the time of his/her application is eligible
to apply.

BINEBEFEETE NRE  BROEEEEBINAFELULE - FIEAE - LHAZZEH

EHEH ( ZH—H=/\B—H ) BKBEFEZ - BN - aXKEE - T8 BRFLS
ZERIME ; FIEEEREYE - FINEBEEEFEENFRRERE—B5_1TH -

An individual of foreign nationality, pursuant to the following requirements i.e., who has resided
overseas continuously for no less than 6 years is eligible to apply for admission. The six-year
calculation period as prescribed shall be calculated to the starting date of the semester (Feb.1% or
Aug.1%). The term “overseas” as prescribed is limited to countries or regions other than Mainland China,
Hong Kong and Macau; the term “reside overseas continuously” means that an individual may stay in
Taiwan for no more than a total of 120 days per calendar year.

1) SPHEIEREDERBIFNEE  EBERBAZETERBFPE -
An individual who is also a citizen of the R.O.C., but does not hold nor has had a household
registration in Taiwan is eligible to apply for admission.

2) BEAEFETPEREEZE REFRECAETPEREBEZEE  BEAIEEFOJEAS
EREBE HEZPFER W/ \F -
An individual who was a national of the R.O.C. but had his/her citizenship nullified at the time of
his/her application shall have an annulled status for more than 8 years as certified by Ministry of
the Interior (MOI).

3) BI_FIORBLUBEESNEENE  BEARSEBFELBINGSHEEZEENHE -
Regarding individuals mentioned in the preceding 2 subparagraphs, they must not have studied in

Taiwan as an Overseas Chinese student nor received placement permission during the same year
of the application by the University Entrance Committee for Overseas Chinese Students.

BIMNEERE - REFE  BFIKAERER  BRBEERBFHE - #95FREE - B
BINBEEBEREERANFULE  FIEEEER  HEEFEEANFERRE  astRkE—8_t
E o

An applicant of foreign nationality, concurrently holding a permanent residence status in Hong Kong
or Macao, having no history of a household registration record in Taiwan and, at the time of application,
who has resided in Hong Kong, Macao, or another foreign country continuously for no less than 6 years,
is eligible for admission. The term “reside overseas continuously” mentioned in the preceding

paragraph means that an individual may have stayed in Taiwan previously for no more than a total of
120 days per calendar year.

ZaRENE ANRBINBEEZEERBEEREFE  PRERCEEREEINEULE -
WEEER ESETERHANFERE  astABE—8_tH-

An applicant who was a former citizen of Mainland China and holds a foreign nationality, having no
history of household registration record in Taiwan, and at the time of application, has resided overseas
continuously for no less than 6 years, is eligible for admission. The term “reside overseas continuously”
means that an individual may have stayed in Taiwan for no more than a total of 120 days per calendar
year.



E)

SNEBREERPREERE  BPHFELH - SIEBEEETEME - SHFELY; BiR

TEE  S8HEELI -

Applicants with a high school diploma are eligible to apply for the four-year undergraduate programs.
Applicants with a bachelor’s degree are eligible to apply for the master’s programs; applicants with a
master’s degree are eligible to apply for the doctoral programs.

7B 5EIE Notes

1)

VI EFhE P ERBIEZERKPERBIBEFEASZ _KAREZ (WH)-
PERBEFEL - FK A NMIBRBEEZ—%&  BPERBEEEZE :

(i) AR ST ERBEER -

(i) BERREBIETE - H R BTETHRATERBEE -

(i) WERPERBFHA - KEIGEZE - JrIREFEE -

(iv) B1EZE - BIRSE—RARE_RZRE - RIOKMELEAMBZARMEA - MERZ -

R.O.C. nationality mentioned above is defined in accordance with Article 2 of Nationality Law (see

below).

According to Article 2 of the Nationality Law, a person shall have the nationality of the R.O.C. under

any of the conditions provided by the following subparagraphs:

(i)  His/Her father or mother was a national of the R.O.C. when he/she was born.

(i) He/She was born after the death of his/her father or mother, and his/her father or mother was a
national of the R.O.C. at the time of death.

(iif) He/She was born in the territory of the R.O.C., and his/her parents cannot be ascertained, or
both were stateless persons.

(iv) He/She has undergone the nationalization process. Preceding subparagraph 1 and
subparagraph 2 shall also apply to the persons who were minors at the time of the revision and
promulgation of this Act.

I BERABERDURT - BEMBEARBIRALHEE4EHNEEBEREE - AR
BN 2L REMBHEAPF AL

International students who withdraw from university due to behavior issues, poor academic
performance or a conviction under the Criminal Code may not thereafter apply again for admission
under "MOE Regulation Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan."

IEBEBFERGRKBPERBEASE (INEBEREMBPE) RE -

WORMARMELE - RUHBHLAERHE - BARAWEZETNE  FePERBHENAEY
ZEEFRERE : https://reurl.cc/kX0Q5r - MEEZERHUBHBHRE  KEZBEE - }ﬁﬁ%ﬁ)\
BER  RRBZEE LSBT OEREER -

The application eligibility is based on "MOE Regulation Regarding International Students
Undertaking Studies in Taiwan." If the MOE Regulations are revised, the most updated MOE
Regulations shall prevail. For the latest information regarding the MOE Regulations, please visit
MOE website or Laws & Regulation Database at https://reurl.cc/nDORzl Violation of the “MOE

Regulation” will result in immediate cancellation of the applicant’s admission or the deprivation of
the applicant’s recognized status as NTHU registered student. No academic certificate will be given.

I1) ERFEItTZ Application Procedure

A)

BABIDEERBINEBEE ANBRFR EZSR

Go to NTHU International Student Online Application System
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https://reurl.cc/kX0Q5r
https://reurl.cc/nD0Rzl

https://admission.oga.nthu.edu.tw

B) EREMRSEKZHE Create Your Account
HEAPBRLRRERE "SR . BRELCHIRI(BFEBEHIRE) ARER - WATER
AAEE TRL L REAEMEAEARSR - XR—ELUEFEEIRSF BB HHEBENS - B35
EBWERBUNWEFERSE - DI eREREREBEANRFE -

Click “Register” to create a Login ID (email account) and password to set up an account. The system will

create an account for you after clicking “Submit”. You cannot begin applying without first setting up your
account. A valid email is required to continue the process, as this will be our primary means of

communication with you. If you do not have a valid email account, please create one before proceeding.
C) 3EE#R _LEF55R Fill Out the Application Information

FESNHEFEMNIRAERD - 2AE "EABBEN . "RESM . THEER. THES

e, KR TEMER, c RBEOIERTE  FAkHEEE  MEN—TEA N -EEE -

The application has five sections, which are "Applicant Information," "Family Information," "Education

Background, "Language Background," and "Other Information." When finished with each section, please
click "Save" and then "Next" to proceed.

D) EEHEEAEIL ST EEESEA] Fill Out Recommenders and Send the Notice
FESHEBASTN BEEMEFE LIS EREEREA -
Fill out your recommenders and click "Send Notice" to proceed.
E) EB#3E Application Fee
I. BB ESTE U MK See The Form Below For The Charging Fee
ABERRS R &L < ATHE & ER

The total amount of applied programs The total amount of application fee
EENEEN
Apply for 1 program
SR EEN
Apply for 2 programs
e 3B WD 4.000
Apply for 3 programs
ER B4 1E 2P
Apply for 4 programs
W MEEASRZBELE KA EES S EIVEAP ISR 44 (8 X EEZF 3B =X (LDCs)
BEERAREE - BXEE -
For applicants who hold Least Developed Countries (LDCs) nationality are FREE of charge.

According to United Nations General Assembly resolutions and regulations set by the United
Nations Economic and Social Council, the list of LDCs consists of 44 countries. Country List Link

#HE 7 T\ Payment Method
1. BARBR  BEAR LPFERE NI EEZSERITEZEI MO TERER
B giEMT (B2FEREREFT) REaJIMBEEIEER (ATM ) PHEER -
BIROTEHBEERTEARABITRIE -

Domestic (Taiwan) payment: After you have completed the online application form, the

TWD 2,000

TWD 2,000

TWD 4,000
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https://admission.oga.nthu.edu.tw/
https://oga.site.nthu.edu.tw/var/file/524/1524/img/4520/ldc_list(Dec2024).pdf
https://oga.site.nthu.edu.tw/var/file/524/1524/img/4520/ldc_list(Dec2024).pdf
https://oga.site.nthu.edu.tw/var/file/524/1524/img/4520/ldc_list(Dec2024).pdf

system will automatically generate a payment form. Print out the payment form and make
the payment to any Bank of Taiwan branch in Taiwan at the counter.

Alternatively, you may pay via bank transfer with the use of a bank card (Do Not Use Credit
Card) at any ATM in Taiwan. Any charge for bank transfers shall be borne by the applicant.

2. REERFEE: RELRRTHBRIERERE - M TR ERIREERR, -

Online Credit Card Payment: Please pay through the online credit card payment system. Then,
download the “payment invoice”. Click “payment record” and make screenshot as the payment
invoice.

"EEIETE Notes

1) RWRPBFEZBFHE  BHATRIE -

Applications with unpaid application fees will not be processed.

2) BIRBFRMFZEET A ESEMEE  BAEIHFTREHXE -
Domestic (Taiwan) payments are only accepted in NT dollars. Other currencies and cash
sent by post and/or in bank notes will not be accepted.
3) BRE—KEXR  BARE S3HFERTH  NERH BHRERSAT - BHEHE -

ma - BEHE - RS -

The application fee is non-refundable under any circumstances, including cases of incomplete
applications, cancelled applications, ineligible applications, late applications, overpayment, double
payment, mistaken payment and etc.

F) B354 Upload Requirements
IKIRE LBPHBE
Prepare materials required for uploading. The applicant must upload all application requirements.

G) MR EELEFBER Confirm and Submit Your Application
THHER - ZRAEIEESHRIFSHIE pdf - BIFcHEBORGEERSHIE - FRISEER -

ERMFVFTEDE  FMOFE  WREREHEHE "2,  E5EW LEEE - RISHER

ME 2B - BN BRERLIE 2L, LU BHFER -
After completing the payment, the system will automatically generate a merged PDF file. Please allow a
few minutes for the file to be generated. Once it is ready, review the merged PDF file carefully to ensure
that all information is correct, then click "Submit" to complete the application process. If you upload

any files again, the merged PDF file will be updated accordingly, and you must review and confirm the
updated file before clicking "Submit" again.

111) 85X Required Documents

A) EBEFFEUIE Application fee Payment Receipt
AIFLR BB EHBERIBRERBARIRSHERR) LEER LHBERA - LRBFE
HEWIE CIPASBBRT - ERHE R L - BRI BABFERREESHFRIIE - 5786
—R&f— -
Be sure to upload the application fee paymentreceipt (either transaction receipt or payment record
screenshot) onto the online application system after you have made the payment. Please specify

your application number on the receipt. If you are applying for more than one program, please
include all applications numbers on the receipt. See example one and two.

B) #R L AEBRERE53R The online application form
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https://drive.google.com/file/d/1j8tpIpHRZhDNcrzEmyI_g_bs8WyQaiOB/view?usp=sharing？
https://drive.google.com/file/d/1j8tpIpHRZhDNcrzEmyI_g_bs8WyQaiOB/view?usp=sharing？
https://drive.google.com/file/d/1cYC1Gj3NakMURbo12dIbejohxHy02jFJ/view?usp=sharing？
https://drive.google.com/file/d/1j8tpIpHRZhDNcrzEmyI_g_bs8WyQaiOB/view?usp=sharing？
https://drive.google.com/file/d/1cYC1Gj3NakMURbo12dIbejohxHy02jFJ/view?usp=sharing？

C)

D)

E)

BEAR THBEBER ERG L ERABRPBER

The applicant must complete the application form through the NTHU’s online application system.
FEFEFA—1 / One copy of your diploma

FEREADPNEHZRN - P~ BXPINZFEX - BRBRHBIRXIER - SR EVEZEN
RNHPER  BFRENZREERESL  FRIRHDEUBZEZEFZH - NBBEE_EEE
BIE  FRRREXFBUNEXZFSFSETAR - EFAEMBRELEUMN LE - FRHARE
UGS - wBHFRELH SPEEFS a BHELIN . ABEXRE w FFHELI B L
FEFE - 7 RERNERSWINEAE Z P ZEIGER -

NTHU only accepts diplomas written in English or Chinese. Thus, if your diploma were written in other
languages, it should be accompanied by an official English or Chinese translated version. Applicants
who are in the process of completing studies must submit a certificate of expected graduation from the
school clearly stating the anticipated credit obtained, graduation date, and degree.-Applicants who are
in the process of completing studies must submit a letter from the school clearly stating the anticipated
graduation date and degree. Applicants who will be pursuing a second degree in a different field of
study must also submit a photocopy of the first degree/diploma. Applicants, who received a bachelor
degree or above from schools in Mainland China, are required to additionally provide certificate of

degree conferral. m Applicants for Bachelor programs: high school diploma m Applicants for Master
programs: bachelor degree’s diploma m Applicants for the Ph.D. programs: master degree’s diploma.

Note: The notarized English or Chinese diplomas will be required after an acceptance of admission.
R #EEE A —173 / One copy of your official transcript(s)
RBAB(PNHREN)REERSBMEBRIENS - L ENEF D ZTEHRE - INEE &
o BPBMNZREX - BRAREIRNIER - ZABMIETERE L P EGEAR - m B2 L
. SPEENEE m PHERLI : KEEFREE o BFELN  BLREENEE - 51 ¢
2 E VR A R 1B AN FE Z P BT GE N -

One copy of your official transcript(s) should include grades for every semester. If it is not in Chinese
or in English, it should be accompanied by an official English or Chinese translated version. In addition,
the grading system must also be included. m Applicants for Bachelor programs: transcripts of the high
school m Applicants for Master programs: transcripts of the bachelor degree m Applicants for the Ph.D.
programs: transcripts of the master degree. Note: The notarized English or Chinese transcript will be
required after an acceptance of admission.

il —  BERPSEREBESE  RTBEERERTEEMBRSBH ZRE - — - FELBUE -
FEEEEBEVRa=1T_E8 - = - FRLEUZE ZRFFBEREZDRE8/\EA -

1. An applicant who has senior secondary school academic credential shall have spent a total period
undertaking the senior secondary program that satisfies the regulations of the education system in the
country where the school they attended is located. 2. An applicant who has a bachelor’s degree shall
have spent a total period of at least 32 full months undertaking the bachelor’s degree program. 3. An
applicant who has a master’s degree shall have spent a total period of at least eight full months
undertaking the master’s degree program.

sE=rT=—12 One copy of statement of purpose

w2t BEEBSTERRUPNHZRESR - wff T - B REMBESFTE
b FBEERL—REZ-_BEWNGRA  AREZEREE IR  BZ  BENHE -
mBachelor Applicants: Please download the “statement of purpose instructions for international
applicants” and you may write in Chinese or English. mMaster/Ph. D. Applicants: Please write a

brief statement of purpose with minimum of one page and no more than three pages. In the
statement of purpose, applicants are encouraged to provide their motivation for choosing NTHU
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F)

G)

H)

J)

and the specific department/program.

RS M) Two recommendation letters

AERRELEAGEBMUEBAER - EREBEELENEPFEEMEE N RIFE DD
RAESL - BEHEBAETNE  BUOMBE FLHEN  HEBATEWRRATRNEREE
BB - FETHERDIEBARBFIARATTAR CIEBE LESER - GRIEAZELS
==

Al

Complete the information for two recommenders on the online application system. Preferably,
recommenders are teachers who can evaluate your academic qualifications and research potential.
Fill out your recommenders and click "Send Notice" to proceed. Please ensure that your

recommenders complete your recommendations before the application deadline or you can not
submit your application.

#1717 BH Financial Statement

B BRURNEERS Y CRBBHES B TITED) ARSI
FERARBAENREPN - FHREPARSRIERABEmMEBEZE - WA EKESR
(N EFESHEE) W RBEDHMAENETRIRE - WEHEAIFBHFEIRS - FEH
ENERRZPNESELRAMER R - ERZEREREANRPER - ARRATK
B 5% BIIBERBEREEREERFRAEFELATNIER - BHEREGRE0 -
All applicants are required to provide either an official bank final balance statement (NTD 120,000
or USD 4,000) or proof of granted scholarship that shows their financial sustainability for study in
Taiwan. All documents must be written in English or Chinese. The bank final balance statement(s)
should be dated within the last 3 months from a financial institution. If the currency is not in NTD
or USD, please note the exchange rate and conversion of the total amount in NTD or USD. If the
bank account is from their sponsor to satisfy this financial obligation, then their sponsor must sign
the [Certification of Financial Responsibility Form] and declaring the relationship to the applicant.
For sponsor’s account, we only accept personal account. We do not accept corporate account. More,

NTHU International Student Scholarship application form cannot be used as a financial statement.
See example here.

B4 1t])#5 2 Certification of Financial Responsibility Form

MOEEEBHNHR - EMNRRIEREE - FEBEARFERGES - WHREU

BT -

On the form, applicants must state the source of the money relates to the Financial Statement. If
the bank account is from their sponsor to satisfy this financial obligation, then their sponsor must
provide a statement declaring your relationship to the applicant and their intent to provide financial
support throughout their period of study. Select “personal funds” if the name of the bank statement

is same as the applicant. Select “sponsor” if the name of the bank statement is different than the
applicant. Fill in sponsor’s information and provide signature.

B 452 Declaration Form

AR ERRIEWFHEEEASEHEREZEER LE - ARK[ERBERNSEKPFEERHE
N ERAZ 3SR " ERRBEFEFOERE ) AR " ALBIBEERE . WHRERRPIER
HRESE X - %6l -

Print the declaration form (generated by the online application system) and after reviewing the
form, please print and sign at the bottom of the form. If applicable, we may ask the applicant to
submit a copy of the “Forfeited Nationality Permit Certificate,” “Certificate of Entry and Exit Dates”
issued by MOI and a signed “Non-Household Registration Declaration.” See example here.

££75 BB Verification of Nationality
A B AMRKEERER G ERE R - aNAEREE - F—HRMH -
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https://drive.google.com/file/d/1SmpXCCVBq5_ljN9NLt7ivGRADOkHJruA/view?usp=sharing？
https://drive.google.com/file/d/1SmpXCCVBq5_ljN9NLt7ivGRADOkHJruA/view?usp=sharing？
https://drive.google.com/file/d/1NhVgu0VyQXTdpkCrguTZnFbAfNw-KnUa/view?usp=sharing？
https://drive.google.com/file/d/1NhVgu0VyQXTdpkCrguTZnFbAfNw-KnUa/view?usp=sharing？

K)

L)

M)

Provide verification of your nationality or a copy of your passport. Please also provide Alien
Resident Certificate (if any).

ZPFRE S Program-specific requirements

BRE 12E -

Please check page 12 for program-specific requirements.
E R ERIERRIER Pre-test

BRBINEFEIEBEARTFRE LA FNHERSREAIERRA - WIKIRERSL

=il |
Applicants for Bachelor programs must download the Pre-test Instructions from NTHU
International Student Online Application System and submit the pretests (if any)

BIVBEEREZ ABESPIE
National Tsing Hua University’s Minimal Lamguage Requirements
HERRE NI TT AR U E—:
Proof of English Proficiency (fulfilling ONE of the followings):
1. ZRFEEREJIRIERE CEFR B2 AL L
Certificate of CEFR B2 level or above.
TOEFL iBT Scale: 4.0 (Legacy TOEFL iBT score minimum: 71; TOEFL Home Edition and
TOEFL ITP are not accepted.)
TOEIC(Public Testing Programme): 750
IELTS (Academic): 5.5
2. RFEZREFEE  RHEEFEFANGGEIEESE  A0NE BMNSRBEAREBLRER
FEAREARERER) XD EELS -
If you are from an English-speaking country, provide Nationality Document. (Note.

Philippine, Australia, and New Zealand are included as English-speaking country,
India is not included.) Country List Link

3. RI—BINZRFBER - EHBREIIER -
If your previous degree is fully taught in English, provide an official statement
4. AI—BIARENHEAR LR - EHEXRE -
If your previous degree is English Language related degree, provide diploma
EEAENFIFOUARUTE—
Proof of Mandarin Proficiency (fulfilling ONE of the followings):
1. EFE RIS E MBS RIBE - ETOCFL A28KHSK L4LLE - ZEZFZPOLMEER
,.u,\%%K BCEEREIER -

Chinese language proficiency: Test of Chinese as a Foreign Language (TOCFL) Level A2,
Hanyu Shuiping Kaoshi (HSK) Level 4 or above, or an equivalent certificate. Transcripts
and certificates of completion issued by Chinese Language centers are not accepted as
substitutes for official Chinese language proficiency certificates.

2. BIFEAEFRZREXRBIW.SE - FIMK)

If you are from a Chinese-Speaking Country, provide Nationality Document. (Ex. Taiwan or

Q

Singapore)
3. RI—BAIRPXIER  BRHERRIUER - SR —2RA/PENERESE  RZHE
eSS

Your previous degree is fully taught in Chinese, provide an official statement. If your
previous degree is obtained in China, provide degree diploma.
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https://oga.site.nthu.edu.tw/var/file/524/1524/img/4520/821520573.pdf
https://oga.site.nthu.edu.tw/var/file/524/1524/img/4520/821520573.pdf

4. BI—EUAPNEXHEERNZ - BHBEFE -
If your previous degree is Chinese Language related programs, provide degree diploma.
iii. ﬁif%ﬁ)ﬂ%%%%%*@ﬁﬁ?ﬁ#%ﬁé&*@E’JEEE%‘EjTl‘HH BIINP R Y B 2 A P SRR -
QBBREESE R - R AR -
The minimal language requirements are set according to the language taught by the
program. For example, programs offered by “Department of Chinese Literature” are fully

taught in Chinese, the applicants are only required to provide “proof of Mandarin
Proficiency”. No need to provide “proof of English Proficiency”.

RIB TIVEZRPIRXERER 1 BRES - IR/BEAFHURRIEFIE ZR2ER
NFRAREAZERERE IREHR - WIRRM D ¢
According to the language taught in the program (listed on page 8, IV Program taught in

English), there are 4 classifications indicated by 4 colors. The table below shows the
minimal requirement for each color represented.

BT AR EERE RE IR ThHEMRREEBE RN
Minimal Requirement Minimal Requirement
Proof of English Proficiency Proof of Mandarin Proficiency

® | = Ves & No

® | EVYes & No

® | ZEVYes Z Yes

® & No = Yes

3 EETH Notes

1) KNEFrfEZREaE R ERENFRABRRE 2 & EHRME - RZZRMAT
BERREHATENBFNE - 52 "KRFIRENXH . R (512-308) -
Minimal Language Requirements are set by NTHU. However, each program may raise

requirement to achieve their need. Please check page 12-30 for Program-Specific
Requirements.

V) $BEZRP/ FZ2FAENXERIBER Available Program / Program taught in English

o ZERPBREERER
Program is fully taught in English
ZEFRIBREE DR - HolmEEEEX
o

Program has sufficient English courses to meet graduation requirements

® | ZEFNBREMDRIGRR - BAREREEEXK

-9-



A)

Program provides English courses but doesn’t meet graduation requirements

2 ZF/BREE P RR

Program is fully taught in Chinese.

UERERAFI N R A

Program not available.

IBEPR College of Science

2 = /Degree

% #7 Department /Institute 51
Bachelor

[l ®

Department of Chemistry

jﬁté? :E(igtéﬁ‘ﬁi) "

Department of Mathematics (Mathematics Division)

g (s 8 e) PS

Department of Mathematics (Applied Mathematics Division)

gk e _ PS

Department of Physics (Program of Physics)

FAELE SRS 1 o ®

Department of Physics (Program of Astrophysics)

gk kg e PY

Department of Physics (Program of Optics and Photonics)

T 2Bt College of Engineering

& i~ /Degree

Department of Power Mechanical Engineering

4« #7 Department /Institute 51
Bachelor

L 81 8 ®

Department of Chemical Engineering

I ¥E1 e frE R K

Department of Industrial Engineering and Engineering o

Management

PR 128 o °

Department of Materials Science and Engineering

RS A ®
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C) JRFRIERT College of Nuclear Science
& > /Degree
J& #7 Department /Institute 51
Bachelor
2 FIREEELE L Py
Department of Biomedical Engineering and Environmental Sciences
1Apd apg ko _ ®
Department of Engineering and System Science
D) E#ENZPT College of Electrical Engineering and Computer Science
g i>/Degree
% 1 Department /Institute )
Bachelor
T AR X °
Department of Electrical Engineering
E) AL EE3PR College of Humanities and Social Sciences
& i~ /Degree
% 1 Department /Institute g4
Bachelor
v ]f;] < ‘%ﬁ /;l(‘ A . .
Department of Chinese Literature
I _ ) ®
Department of Foreign Languages and Literature
Ak e g4 PS
Interdisciplinary Program of Humanities and Social Sciences
F) RIEEEEPRT College of Technology Management
& i~ /Degree
4« #7 Department /Institute 51
Bachelor
R Y

Department of Economics

G) TIEMEBERR College of Education

2 i+ /Degree

The Department of Early Childhood Education

& #7 Department /Institute 51
Bachelor
%y 8k °

-11-




H)

L% #1 Department /Institute

2 = /Degree

g4

Bachelor

KTEgYPHE

Department of Education and Learning Technology

SRS

Department of English Instruction

E S )
Department of Kinesiology

%?:»ﬂﬁ;‘g\-ﬁ? %

Department of Educational Psychology and Counseling

TBE2 L ERE
Department of Environmental and Cultural Resources

R B IRE LT

Interdisciplinary Program of Education

E1i72 Bz College of Arts

% #1 Department /Institute

& i=/Degree

g4

Bachelor

g g 1 51

Interdisciplinary Program of Technology and Art

ekt g k(R e)
Department of Arts and Design (Design)

S XU Sk BN CRLEY
Department of Arts and Design (Fine Art)

.
5 Bk

Department of Music

-12-




V) & R E K3 Program-Specific Requirements
A) IEBERR College of Science

72 ¥ 14 College of Science

Jh T g F ik e
Department/Institute Degree Program Requirements
(R g g1 " S Mandatory
Department of Chemistry | Bachelor 1w DR R I Y e 2 Rm (A
B)e
Proof of English Proficiency: Please refer to “III) Required
Documents” for details. (Page.8)
2. E=Faw 4 EP *ﬂ-%’j_&‘y |—|||)E| "LQ S Ffbﬂg("h ~
E)e
Proof of Mandarin Proficiency: Please refer to “III)
Required Documents” for details. (Page.8)
3. H i3 1% & F 4 Additional supporting documents.
B Program Info
Website: https://chem-en.site.nthu.edu.tw/
Email: chem@my.nthu.edu.tw
g P (g r) g4 ~ % Mandatory
Department of Bachelor P, gy T ¢ e PPN
Mathematics 1 R D) e
Division A P) e

(Mathematics Division)

g ke BT KE E)
Department of
Mathematics

Division B

(Applied Mathematics
Division)

Proof of English Proficiency: Please refer to “III) Required
Documents” for details. (Page.8)

2. EHaAEP CREFLY TIODY F 2 wmp (%A
F)e
Proof of Mandarin Proficiency: Please refer to “III)
Required Documents™ for details. (Page.8)

3. p @
Personal Statement

4. # L% 11000 F p
Study Plan: written in 1000 words

B % :x NOTES
B PERGE TR AR o
Interview may be arranged if necessary.

B Program Info
Website: https://www.math.nthu.edu.tw/
Email: math@math.nthu.edu.tw
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https://chem-en.site.nthu.edu.tw/
https://www.math.nthu.edu.tw/

72 & r& College of Science

4 s
AET

Department/Institute

L il

Degree

L= I R E
Program Requirements

P12 B % fe18 e
Department of Physics
(Program of Physics)

EE LR S RS CF ]
Department of Physics
(Program of Astrophysics)

pEE i kT HEe
Department of Physics
(Program of Optics and
Photonics)

g4

Bachelor

& 3%_Mandatory
1.

i Em ARG TN Y e (B
N Ef) °
Proof of English Proficiency: Please refer to “IlI) Required
Documents” for details. (Page.8)
AR REG RS T Y e w5
E)e
Proof of Mandarin Proficiency: Please refer to “III)
Required Documents” for details. (Page.8)
i~ F L4 Personal Profile
FREH TS
EEEARRTFI LR WEEFRMER
EHEXE O DI R Y KA S R FR A
REFEEBEE o
Secondary School Report: This form is developed for, and is
to be used by, the secondary high school counselors. If you
do not have a secondary school counselor, a teacher
Or school administrator may fill out the Secondary School
Report and transcript instead. Please type or print neatly.
BEmm o d ey Y iR (bl f B 4 B
AR S SRF SR B AR (TREAED )
Additional supporting documents: proof of Mandarin
proficiency, school club participation, competition, student
leadership, or achievement awards...etc.

# 2 NOTES
FEINAUE R LA R EFERENARNTH
Evaluation is mainly based on the submitted documents.
Phone or webcam interview may be arranged if necessary.
AR FIGAR S A Y v B EREF AAT v

4 o
The undergraduate courses are mostly taught in Chinese, and
it is recommended to have basic Chinese ability.

Program Info
Website: https://phys.site.nthu.edu.tw/index.php?Lang=en
Email: office@phys.nthu.edu.tw
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https://phys.site.nthu.edu.tw/index.php?Lang=en

B) T ZBx College of Engineering

1 & College of Engineering

R B i Gt R fe i
Department/Institute Degree | Program-Specific Requirements
(- R X g4 & Mandatory
Ereg?r:g:r?;l;of Chemical | Bachelor | ; .., .. DR RS TN YA B R (E AT
Proof of Enghsh Proflcrency Please refer to “IIT) Required
Documents” for details. (Page.8)
2. EFZFwt@Ep
Proof of Mandarin Proficiency:
3. B A F#L 4 Personal Profile
4 FRERTRS
EREBRGY LR HELTRNER ) £ RN
BEpr o RIT R KEAEREAARED  FREER
Secondary School Report: This form is developed for, and is to be
used by, the secondary high school counselors. If you do not have
a secondary school counselor, a teacher or school administrator
may fill out the Secondary School Report and transcript instead.
Please type or print neatly
5. EmM A HE G 1Y FFH (blhe EFa o B2p AW
TS TR #9533 R AR )
Additional supporting documents: proof of Mandarin proficiency,
school club participation, competition, student leadership, or
achievement awards. ..etc.
B % :x NOTES
FEASANE R A R EEETESARRTH
Evaluation is mainly based on the submitted documents. Phone or
webcam interview may be arranged if necessary.
B Program Info
Website: https://www.che.nthu.edu.tw/?locale=en
Email: che@che.nthu.edu.tw
1¥FE1fEEIEER g1 3§ I\/Iandatory
8 % - Bachelor 1. @4 *ﬂ_"%‘_ %+ TII) ¢ ’i—? O OEP(F AT
Dep?rtm?nt of Industrial Proof of Enghsh Pr0ﬁ01ency Please refer to “III) Required
Eng!neer!ng and Documents” for details. (Page.8)
Engineering Z i r ¢ PN
Management 2. Eipad SRR D v RP (AT
Proof of Mandarm Proﬁc1ency Please refer to “IIT) Required
Documents” for details. (Page.8)
3. B FHRE
Personal Profile
S
wae%aé%‘7%ﬂwﬁiﬁ%fﬁﬁ’%$ﬂﬂf
Bk QTR KRS RARARED - AR

-15-



https://www.che.nthu.edu.tw/?locale=en

1 & & College of Engineering

T ¥ Joerd g i
Department/Institute Degree | Program-Specific Requirements
Secondary School Report:
This form is developed for, and is to be used by, the secondary
high school counselors. If you do not have a secondary school
counselor, a teacher or school administrator may fill out the
Secondary School Report and transcript instead. Please type or
print neatly.
5. EAEP A GG FFHE (e FEL B AR
S EEE SR F AR FREBRD)
Additional supporting documents: proof of Mandarin proficiency,
school club participation, competition, student leadership, or
achievement awards. . .etc.
6. HEwpHmFD HFEAS P
Pre-Test: Calculus; Physics Proof of English Proficiency: Please
refer to “III) Required Documents” for details. (Page.7)
B ¥ :x NOTES
FEAANT e LA o REFEFTEAMR MY
Evaluation is mainly based on the submitted documents. Phone or
webcam interview may be arranged if necessary.
B Program Info
Website: http://www.ie.nthu.edu.tw/index.php
Email: ieem@ie.nthu.edu.tw
ML E 1A X g4 % ¥_Mandatory
g);péirggn::é of Materials | Bachelor | , %Q, GUEP HREFRT TN ¢ e B W (5N
Engineering F)e e . . .
Proof of English Proficiency: Please refer to “III) Required
Documents” for details (Page.8).
2. EWAOEP REFEY ) E EPG AT
Proof of Mandarin Proficiency: Please refer to “III) Required
Documents” for details. (Page.8)
3. BAFHL
Personal Profile
4. FiiEdpank

Y s AR s S T S R R
B RITHR Y K ARG RER - RS

Secondary School Report:

This form is developed for, and is to be used by, the secondary high
school counselors. If you do not have a secondary school
counselor, a teacher or school administrator may fill out the
Secondary School Report and transcript instead. Please type or
print neatly.
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http://www.ie.nthu.edu.tw/index.php

1 & & College of Engineering

T ¥ Joerd g i
Department/Institute Degree | Program-Specific Requirements
iE ¥ Optional
5. EAEPSHE G AN FTFAH (bl AR S - HEFS
NS £ ?'Fr‘%ééfé #wP)
Awards or other supporting materials (school club participation,
competition, student leadership...etc.) are required.
B & :x NOTES
RN LA REBERFEFTEAMMRAT -
Evaluation is mainly based on the submitted documents. Phone or
webcam interview may be arranged if necessary.
B Program Info
Website: http://www.mse.nthu.edu.tw/?Lang=en
Email: mse@my.nthu.edu.tw
w4 R RS K g1 % $_Mandatory
e Engeang | T |1 P RS T4 ) P (5T
fas &g Ta- 8 fi:% EFBHH 5’% aq‘}_ﬁ% FRUE
pGJ o
Proof of English Proficiency: Please refer to “IlI) Required
Documents” for details (Page.8*). Only the statement showing
previous degree which is taught entirely in English is not
acceptable.
2. EFaw A AEM D WERLTOCFL (% FFx)
Proof of Mandarin Proficiency: The Department only accepts
TOCFL Level 4.
3. BAFHA
Personal Profile
4. FiiEdpank
R LA A A Sl T L R A
BEE AT HR Y RFAFREAARED - FREED
Secondary School Report:
This form is developed for, and is to be used by, the secondary high
school counselors. If you do not have a secondary school
counselor, a teacher or school administrator may fill out the
Secondary School Report and transcript instead. Please type or
print neatly.
5. FWRIEFP A PR
Pre-Test: Calculus; Physics
6. JERAERSH B 1Y R (blde AR S s G S

SR S £ LI 'F%Zﬁﬁi’ )
Awards or other supporting materials (school club participation,
competition, student leadership...etc.) are required.
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http://www.mse.nthu.edu.tw/?Lang=en

1 & & College of Engineering

& BT
Department/Institute

= il

Degree

ST R R
Program-Specific Requirements

%z NOTES
FEISANE R A v ERETEAARRTH -
Evaluation is mainly based on the submitted documents. Phone or
webcam interview may be arranged if necessary.

Program Info
Website: http://www.pme.nthu.edu.tw/
Email: pme@pme.nthu.edu.tw

O EREFRIEPR College of Nuclear Science

R+ # & x College of Nuclear Science

BT g TR R

Department/Institute Degree | Program-Specific Requirements

41, Frizamapd g4 % 3. Mandatory

bepartment of Bachelor | 1 srepi 4 zn S A [ - A C R D

Biomedical Engineering
and Environmental
Sciences

Proof of Enghsh Proﬁc1ency Please refer to “Ill) Required
Documents” for details. (Page.8)

2. EFNAEP CHREFLY THN)Y G2 mP(FAT)e
Proof of Mandarin Pr0ﬁ01ency Please refer to “IIT) Required
Documents” for details. (Page.8)

3. BAFHA
Personal Profile

4. FiiEdpank

ARG LA R R 8 R
BEpr o BT R Y KRS RED R EER
Secondary School Report:
This form is developed for, and is to be used by, the secondary high
school counselors. If you do not have a secondary school
counselor, a teacher or school administrator may fill out the
Secondary School Report and transcript instead. Please type or
print neatly.

i % Optional

5. EAEEPAHEW G 1Y ER (Mot B S SRR
%> éiﬁ%"i ~ TR AR
Awards or other supporting materials (school club participation,
competition, student leadership...etc.)

B % :x NOTES

-18-



http://www.pme.nthu.edu.tw/

J + # & tx College of Nuclear Science

AT g ST R R
Department/Institute Degree Program-Specific Requirements
RSN G L0 o REFETEAR AT -
Evaluation is mainly based on the submitted documents. Phone or
webcam interview may be arranged if necessary.
B Program Info
Website: http://bmes.site.nthu.edu.tw/
Email: ns@my.nthu.edu.tw
1A L E K w1 % #_Mandatory
Department of Bachelor
Engineering and System L owdat@p (8553 TH) Y 2 mp(5AF)e

Science

Proof of Enghsh Proﬁc1ency Please refer to “IlI) Required
Documents” for details. (Page.8)

2. Egadmp REFEY U G mp (AT
Proof of Mandarin Proﬁc1ency Please refer to “III) Required
Documents” for details. (Page.8)

3. p i@

Personal Statement

4, BAFHEA
Personal Profile

5. %‘?1‘5‘;@:%7%#%%4 i

S LA AT AR S et At

EEEF RV R KEFAFRERAR
Secondary School Report:
This form is developed for, and is to be used by, the secondary high
school counselors. If you do not have a secondary school
counselor, a teacher or school administrator may fill out the
Secondary School Report and transcript instead. Please type or
print neatly.

i# 3 Optional

6. EAEP AHE G Y FFA (blde B A GRS
S F AN TRERAER)
Awards or other supporting materials (school club participation,
competition, student leadership...etc.)

B % :x NOTES
FEANAUE G AL O REBERFETELAMRMTH
Evaluation is mainly based on the submitted documents. Phone or
webcam interview may be arranged if necessary.

B Program Info
Website: http://www.ess.nthu.edu.tw/index.php?Lang=en
Email: office@ess.nthu.edu.tw
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http://bmes.site.nthu.edu.tw/?Lang=zh-tw
http://www.ess.nthu.edu.tw/index.php?Lang=en

D) E#EFNEPR College of Electrical Engineering and Computer Science

T ¥ 7 1 & 1 College of Electrical Engineering and Computer Science

AT g GATER fe i
Department/Institute Degree | Program-Specific Requirements
T ARE X g1 " S Mandatory
Department of Electrical | Bacnelor | 4 sig i 4 sm : 4245 iBTSS + 5 5 750 7% 65 £33
gineering B R 17 5 - 5‘? =% W48 %P - Proof of English
Proficiency (fulﬁlling ONE of the followings):
A. TOEFL iBT85, TOEIC750 or IELTS 6
B. If you have completed your previous degree in an English
speaking country Please upload a diploma of the degree.
2. 4\1\? it lﬂ‘g’j—& FHI) ?_Q i T—‘y'“‘ﬂg(‘av ~ ? )
Proof of Mandarin Proficiency: Please refer to “IH) Required
Documents” for details. (Page.8)
3. BAFHA
Personal Profile
4. %‘? ’!‘&@:3}7; FE ‘ ' '
waaa%d%<faﬂ‘%%wayaa 40 R
%éw’m R TRFFAERERARER cFREED
~H o
Secondary School Report:
This form is developed for, and is to be used by, the secondary
high school counselors. If you do not have a secondary school
counselor, a teacher or school administrator may fill out the
Secondary School Report and transcript instead. Please type or
print neatly.
5. Zéﬁ%”“ﬂg‘\‘ﬁ ,i,J —:l_»\,fl(w 4';1_@9}\55‘3 \ﬁ:%é'
~ B4 g3 'F%ZE B_F'g
Awards or other supporting materlals (school club participation,
competltion student lcadership.. etc. )
% é e ¥t B ,‘56; VK | 5’1 Applicants must complete the Pre-test
of physics and calculus provided by National Tsing Hua
University in person. Please attach the test scores in the
application form.
B % :x NOTES
FEINANT G A RERFEFT AR
Evaluation is mainly based on the submitted documents. Phone or
webcam interview may be arranged if necessary.
Bty REE 2 /Eﬁ TR ETE ARATAD MR T
After enrollment, all international students are required to meet
NTHU
Mandarin Course Requirement for graduation
Ttk i Ropess & © TR/ REF R T - 4 e
Recommendation letters are required. At least one of these letters
must be written by the teaching staff or academic advisor from
the applicant’s high school.
B Program Info

Website: http://web.ee.nthu.edu.tw/
Email: office@ee.nthu.edu.tw
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http://web.ee.nthu.edu.tw/

E) ANt EEPR College of Humanities and Social Sciences

¥ 4 ¢ & I College of Humanities and Social Sciences

AT g GATER fe i
Department/Institute Degree | Program-Specific Requirements
PRk g1 % ¥_Mandatory

Department of Chinese | Bachelor g .

Literature L THER D

Personal Statement in Chinese
2. EFEa P EM: EFA 4 PIRGH )
Proof of Mandarm Proficiency: TOCFL (Band C/ Level 5)

B % :x NOTES
Yo F L3 TR G BRI 0 T R A e
Webcam interview may be arranged if necessary.

B Program Info
Website: https://cl.site.nthu.edu.tw/?Lang=zh-tw
Email: cl@my.nthu.edu.tw

D g1 % $_Mandatory
Eaeﬁslrjzrgzgtaﬁgmragn Bachelor | 1 o v s T - %fi“‘ WEAENDETN S T
Literature (#45 IBT 79~ 72 55~ % & © il 750 &30 ® 310 ESEN
FH(® B &) o

Proof of English Proficiency: (fulfilling ONE of the following
requirements)
A. Official test scores from one of the following language
proficiency tests (scores must be dated within two years of your
application)
a~ TOEFL IBT 79
b~ IELTS5.5
¢ ~ TOEIC 750 (Listening & Reading) and 310 (Speaking &
Writing)
d ~ GEPT(High-Intermediate Level)

2. W (Fe g ud)
A personal statement in English (including reasons for
application)

3. EAEMZALG TR
Certificates of honors and awards received or other supporting
Documents.

iE % Optional
4. EFZT i A FEP
Proof of Mandarin Proficiency

m Program Info
Website: https://fl.site.nthu.edu.tw/index.php?Lang=en
Email: fl@my.nthu.edu.tw
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A 2 4+ ¢ & ke College of Humanities and Social Sciences
T ¥ Joerd g i
Department/Institute Degree Program-Specific Requirements
Ak g Bgdrr g4 & ¥_Mandatory
Interdisciplinary Bachelor 1 A g2
Program of Humanities ' i .
. . Personal Profile
and Social Sciences 2. B R A g Fﬁ—Air‘sﬂﬁ%iéﬂ%, 5
B faﬂﬂﬁ%iﬁ’e DR AL S A Al
BeggREERLE -
Secondary School Report: This form is developed for, and is to
be used by, the secondary high school counselors. If you do not
have a secondary school counselor, a teacher or school
administrator may fill out the Secondary School Report and
transcript instead Please type or print neatly.
3. Fagadmr i REFEY U e mp (5 AT
Proof of Enghsh Proﬁcrency Please refer to “IIl) Required
Documents” for details. (Page.8)
4. EFa ot EP CHREFEY TH) Y F E mp ()
Proof of Mandarln Proﬁc1ency Please refer to “IIT) Required
Documents” for details. (Page.8)
5. EAEP SH B Y R (Mo AR S E S S
FoFAaEn s TREEER)
Awards or other supporting materials (school club participation,
competition, student leadership, achievement awards...etc.)
B % :x NOTES
FEANAUE G A0 o REPFEFTEAMRMTHY
Evaluation is mainly based on the submitted docurnents. Phone or
webcam interview may be arranged if necessary.
m Program Info

Website: http://dhss.site.nthu.edu.tw/p/404-1393-33662.php
Email: dhss@my.nthu.edu.tw

F) ®IEEIEEPRT College of Technology Management

44 ¢ = F 12 College of Technology Management

T g TR R

Department/Institute Degree | Program-Specific Requirements

&8 % Department g4 'L/»S@.Mandatory

of Economics Bachelor |, ez 4 DRI TH) Y e 2wl (5 AT

Proof of Enghsh Pr0ﬁ01ency Please refer to “III) Required
Documents” for details. (Page.8)

4”,% ﬁljg- ac—%; I’|||)e"}'g—<,~ ,,prupa(,;;\;x)o
Proof of Mandarm Proﬁcrency Please refer to “IIT) Required

-22-



http://dhss.site.nthu.edu.tw/p/404-1393-33662.php

44 ¢ = F 12 College of Technology Management

T ¥ Joerd g i
Department/Institute Degree Program-Specific Requirements

Documents” for details. (Page.8)

B Program Info
Website: https://econ.site.nthu.edu.tw/
Email: econ@my.nthu.edu.tw

-23-



https://econ.site.nthu.edu.tw/

G) TIEIZBE R College of Education

7 B* % 5 & 1= College of Education

BT g TR R
Department/Institute Degree | Program-Specific Requirements
2% B % g1 & 3%_Mandatory
DeparmericfEay | Bt |, 5 < s
Personal Profile
2. Bk
ERAREFT LA R REAR A
EXxpF RV 3 REFESFREFARER -2 EER

Secondary School Report:

This form is developed for, and is to be used by, the secondary
high school counselors. If you do not have a secondary school
counselor, a teacher or school administrator may fill out the
Secondary School Report and transcript instead. Please type or
print neatly

3. EiEa AP {REFET TN G 2w (5 A T)
Proof of English Pr0ﬁ01ency Please refer to “IlI) Required
Documents” for details. (Page.8)

4 EFL P CREFET )Y e 2 R (AT
& &35 5y 4 iR TOCFL piE C2(1‘% W B o
Proof of Mandarin Proficiency: Please refer to “III) Required
Documents” for details (Page.8). Only for TOCFL must reach C2
level.

i% 3 Optional

5. EAEP SHE A FTH (Gle s AR RS - HEFA S
FAipes s v 0E ”ﬂ? )

Awards or other supporting materials (school club participation,
competition, student leadership...etc.)

B % :x NOTES
@& PR T (T )& B HEGRR) -

Phone or webcam interview may be arranged if necessary

B Program Info

Website: https://gdece.site.nthu.edu.tw/
Email: gdece@my.nthu.edu.tw

-24-




7 E% % 5 & 1% College of Education

& BT
Department/Institute

i
Degree

ST R R
Program-Specific Requirements

KT EEYPHE
Department of
Education and Learning
Technology

g4

Bachelor

~ 3_Mandatory

1. ®Fan? #HEP ’]‘ﬂ—% ol e 4 I—|||)‘?"3‘-'~? i mP (% NFE) e
Proof of English Proﬁc1ency Please refer to “HI) Required
Documents” for details. (Page.8)

2. EFNAEP CHREFLY THN)Y G2, mP (R AT)e

P At
Proof of Mandarln Proﬁmency Please refer to “IIT) Required
Documents” for details. (Page.8)

3. BAFHA
Personal Profile

4. Bt
TR LR R
FXpF oo RT3 REFSFREFRAAAER -
Secondary School Report:
This form is developed for, and is to be used by, the secondary
high school counselors. If you do not have a secondary school
counselor, a teacher or school administrator may fill out the
Secondary School Report and transcript instead. Please type or
print neatly

S

b

W L
i

o E

Ry

iE . Optional

5. EAEM S H WG Y TR (e ALB R HF S
B AR TREEED)
Awards or other supporting materials (school club participation,
competition, student leadership...etc.)

[ | f:}f X NOTES
CERPFEFTPE G RGN -
Phone or webcam interview may be arranged if necessary.

B Program Info
Website: https://delt.site.nthu.edu.tw/
Email: delt@my.nthu.edu.tw

FEFRE
Department of English
Instruction

g4
Bachelor

- 4 Mandatory

1 ##F B LD e MG(%\E)
rgaﬁ zﬁlBT gj z xi({y‘ 21 ~ B3§22 ~ v w23~ B iv21) 12
4o (ﬁfr'FF ) ZE(FA 45 P45 v 345 B iv45)
+oo S FEE(EA 400 385~ v 160 ~ B 1¥150) ¢
F oA 6 2 NEHK (Y F e iE) o
Proof of English Proficiency: Please refer to “IIlI) Required
Documents” for details (Page.7). Only for TOEFL iBT before
2026: Listening 21, Reading 22, Speaking 23, Writing 21; new
TOEFL iBT: Listening 4.5, Reading 4.5, Speaking 4.5, Writing 4.5.
For IELTS: Overall band score 6.0. For TOEIC and TOEIC

-25-



7 E% % 5 & 1% College of Education

& BT
Department/Institute

= il

Degree

ST R R
Program-Specific Requirements

Speaking and Writing Tests: Listening 400, Reading 385, Speaking
160, Writing 150. For General English Proficiency Test (GEPT):
High-intermediate level.

2. EEMAEM CHEFEL TH) e, RM(FAT) e
Proof of Mandarin Proﬁcrency Please refer to ‘IIT) Required
Documents” for details. (Page.8)

3. FHlrEB-EK3-5h&u MBI REIIRPEYD
YouTube*tg FrwRAGEIFEP AP RS AR)

A video clip to introduce yourself and tell about your study plan in
English (about 3-5 minutes). Please upload the video onto
YouTube channel and mark the link in your study plan.

B Program Info
Website: https://doei.site.nthu.edu.tw
Email: doei96@my.nthu.edu.tw

T PE
Department of
Kinesiology

g4

Bachelor

& % Mandatory
1. BAFHE

Personal Profile

2. B ¥amipah s
‘__Ll,jv\%»\ﬁg%;ﬁ —%-Airgﬂﬁ%.kga?f%gé
o RTF Y KA FRERAR
% H o
Secondary School Report:
This form is developed for, and is to be used by, the secondary
high school counselors. If you do not have a secondary school
counselor, a teacher or school administrator may fill out the
Secondary School Report and transcript instead. Please type or
print neatly

3. E@EaAEP I HREFEY TN 2, mP (BT
Proof of Enghsh Proﬁcrency Please refer to “III) Required
Documents” for details. (Page.8)

4. EFa A EP CBREFEY TU)Y 2 mp (5 AT
Proof of Mandarin Proflcrency Please refer to “IIT) Required
Documents” for details. (Page.8)

=

S G

;o

o B

R 1Y

s&'ﬁiOptional

5. EAmP AL LG 1Y A (bldo A EE - HEFS K
g4 830 'Fr‘%ﬁﬁ’? AL
Awards or other supporting materials (school club participation,
competition, student leadership...etc.)

m % NOTES
LB PEEF T R(R ) R RGN ©
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7 E% % 5 & 1% College of Education

AT g ST R R
Department/Institute Degree Program-Specific Requirements
Phone or webcam interview may be arranged if necessary.
B Program Info
Website:_http://dpe.site.nthu.edu.tw/
Email: dpe@my.nthu.edu.tw
TR ERFE & g1 % 3%_Mandatory
Departr_nent of Bachelor (I PN Iy ¢ e i R (A F)
Educational Psychology . ! “ .
. Proof of English Proficiency: Please refer to “III) Required
and Counseling s )
Documents” for details. (Page.8)
2. EFN P AT TH)Y e wp (50T
Proof of Mandarin Proficiency: Please refer to “III) Required
Documents” for details. (Page.8)
3. BAFHA
Personal Profile
4. %‘? ES S/T
ERARRT LR HEEFREED > F Y Ay
BEE O RITHR Y RSB R RED o RS
2 H o
Secondary School Report:
This form is developed for, and is to be used by, the secondary
high school counselors. If you do not have a secondary school
counselor, a teacher or school administrator may fill out the
Secondary School Report and transcript instead. Please type or
print neatly
i# 3 Optional
5. Emmm A H R G Y FFH (bl AR S E S
BN TR EAEP)
Awards or other supporting materials (school club participation,
competition, student leadership...etc.)
B % :x NOTES
B PR T R(T A B RGN o
Phone or webcam interview may be arranged if necessary.
B Program Info
Website: https://psy.site.nthu.edu.tw/?Lang=en
Email: psy01l@my.nthu.edu.tw
BB E LT RE g4 % %_Mandatory
Department of Bachelor |, B AT

Environmental and
Cultural Resources

Personal Profile

2. B Rk

ERLHEFHY LA HEEFRERR FA R
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7 E% % 5 & 1% College of Education

T ¥ Joerd g i
Department/Institute Degree Program-Specific Requirements
FEF QTR KFAFRERAAED R EER
Secondary School Report:
This form is developed for, and is to be used by, the secondary
high school counselors. If you do not have a secondary school
counselor, a teacher or school administrator may fill out the
Secondary School Report and transcript instead. Please type or
print neatly
3. EHAAEP HREFLY TH)Y G2, mpP(FAT)e
Proof of English Proficiency: Please refer to “III) Required
Documents” for details. (Page.8)
4 EEA 4P CEREFAET TN G R AP (P AT
Proof of Mandarin Proﬁc1ency Please refer to “III) Required
Documents” for details. (Page 8)
5. BEY¥3E(CEFFP 0 ZRBAEDNLR)
Study Plan (under 1000 words, include interested major(s))
12 # Optional
6. JEAER SHB G Y R (Mo AR S SRFES R
?iﬁw‘ﬁ%ﬁﬁﬁm)
Awards or other supporting materials (school club participation,
competition, student leadership...etc.)
B % :x NOTES
R PHE T (TS B R -
Phone or webcam interview may be arranged if necessary.
B Program Info
Website: https://decr.site.nthu.edu.tw/
E-mail: ecr@my.nthu.edu.tw
REFRT EmRE LT g4 % ¥_Mandatory
Interdisciplinary Bachelor

Program of Education

1 B FRA
Personal Profile

2 RAc S

EE R ?4f£ﬂﬁ%iﬁ% YHLB O R R YR
EEF TR RFAERARAAED R EE
Z<E°

Secondary School Report:

This form is developed for, and is to be used by, the secondary
high school counselors. If you do not have a secondary school
counselor, a teacher or school administrator may fill out the
Secondary School Report and transcript instead. Please type or
print neatly

g
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7 E% % 5 & 1% College of Education

4 s
AET

Department/Institute

= il

Degree

ST R R
Program-Specific Requirements

3. EHAR AR DHEFEY NN mp (B AT
Proof of English Proficiency: Please refer to “III) Required
Documents” for details. (Page.8)

4 EFa AP CEREFEY TN G2 @2 wp(F AT
Proof of Mandarin Proficiency: Please refer to “III) Required
Documents” for details. (Page.8)

5. ¥+ H(CF3Fp e FREAEGDLY)

Study Plan (under 1000 words, include interested major(s))

12 # Optional

6. JEmEM AH L G 1Y FFH (bl B S s E S
35380 FRIEBED)

Awards or other supporting materials (school club participation,
competition, student leadership...etc.)

B % :x NOTES

& PR T T AR ) B (IR
Phone or webcam interview may be arranged if necessary.
B Program Info

Website: https://ipedu.site.nthu.edu.tw/
E-mail: ipedu@my.nthu.edu.tw

H) Z452 8z College of Arts

#p8 Fx College of Arts

ST g AR e it

Department/Institute Degree | Program-Specific Requirements

FE g L F1 g1 & $_Mandatory

Interdisciplinary Bachelor L EEa 4 ED R Ty ¢ He s wP(EAT) -

Program of Technology
and Art

Proof of Mandarin Proficiency: Please refer to “IIl) Required
Documents” for details (Page.8).
5 8

Portfolio

Program Info
Website: http://ipta.nthu.edu.tw/
Email: ipta@my.nthu.edu.tw
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5 % College of Arts

T ¥ Joerd g i
Department/Institute Degree | Program-Specific Requirements
Frer 2t 8 4 g4 % $_Mandatory
S&i - w) " ; Bachelor | ;4 S
Dggiarrt]rr('ggts? n) s an Personal Profile
on 1Sl 2 FRERGEPARTY LAY RS
B faﬂﬂﬁﬁiﬁ’ﬂ FE TR FR AR S
"E’ ’EL”"‘ f_‘é’fg 'E’ %\ _%f o
Secondary School Report:
This form is developed for, and is to be used by, the secondary
high school counselors. If you do not have a secondary school
P B counselor, a teacher or school administrator may fill out the
ﬁ”’r l" KT FL Secondary School Report and transcript instead. Please type or
(#11%32) Bachelor print neatly
Department of Arts and 3. EREaAEM CREFLY THN)Y G2, mP(FAR)e
Design (Studio Art) Proof of Mandarln Proﬁcrency Please refer to “III) Required
Documents” for details. (Page.8)
4. T8
Portfolio
iE . Optional
5. AP SR B G AN G (e AR S RE A
F 4330 (T ERAEP)
Awards or other supporting materials (school club participation,
competition, student leadership...etc.)
B % :x NOTES
& PR T T AR ) B R
Phone or webcam interview may be arranged if necessary.
B Program Info
Website: http://artdesign.nthu.edu.tw
Email: artist@my.nthu.edu.tw
X TN 21 % % Mandatory
Department of Music Bachelor L EEa R BEEEY TU) Y e 2w (B AT
Proof of English Proficiency: Please refer to “IlI) Required
Documents” for details. (Page.7)
2. EFA @M HREGFET TN e me (T
Proof of Mandarm Proficiency: Please refer to “IIT) Required
Documents” for details. (Page.8)
3. - BN RS (WELB)/FEEH(TY L8R
YouTube #7 3 3 32 §2 % 18 )
Please upload a video introducing your Performance or
Composition majors to the YouTube channel and provide the link.
i£ % Optional
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5 % College of Arts

AT il GO R e it
Department/Institute Degree | Program-Specific Requirements

4 EREFEPSHEE G Y FFH (Mo AR SE - REFS
R4 TREAED)
Awards or other supporting materials (school club participation,
competition, student leadership...etc.)

B ¥ :x NOTES
R PR U R(T ) B R
Phone or webcam interview may be arranged if necessary.

B Program Info
Website: https://music.site.nthu.edu.tw/

Email: dme@my.nthu.edu.tw

V1) ERFEEEEIE Important Notes for Applicants
A) BFEEBNWRBEIFBRABEEERE - DB EEBFEER AT KEUERE

Applicants must review application guidelines before application period. Failure to do so may risk having
your application rejected for not meeting the requirements.

B) BiBEFTEAR "INEIBUEABPHR LRM, BITHHE - HAEZERDBEE -
Only online applications are accepted. Please apply through NTHU’s Online Application System.

C) AR—BUBFHHIRFBMNBPHRBNT - PHEBLNERBUNNEFELIRSE - LUERR

EREREBFANES -

A valid email is required to continue the process, as this will be our primary means of
communication with you. If you do not have a valid email account, please create one before proceeding.

D) BB EFERBFHMRALERBFIBEXGER - WEGE "HRREL , RLUSCH PR

The applicant must upload all application requirements and click “Submit” to complete his/her application
before the deadline.

E) At BFa LARAMKBEE  KAGETNEMATRHRER - FEPFERZERS - LB
RZEL - BB ABLIR BT ER &Ei 7R BLEREI&EE —ZTELFFE - FBEAR
BTRERERE - Eﬁwﬁﬁﬁz\iﬁ S REHN I EEAMER - EEWMAINEL -

EIEBE AEEIRIF BRARREMOBEERPBEALZSH  BPEBFERKRERELLHR
AR INZEH J:F!ﬁS‘EﬂQ ?ﬁﬂrx—%%@ﬁﬁ% HHBEFABTEERRET  ARATFRE -
BRAANSURBREE 2 EITEARFLEESRER/A - BXKIEREF MR EPEF

B - BRERABULER paétJJ:H—;FEJ WP B AR BRN Z R ID A AR RE AR HE

To avoid potentlal delays caused by heavy internet traffic, or other unforeseen circumstances near the
application deadline, applicants are strongly advised to complete and submit their applications well in
advance. Please do not wait until the last minute to submit your application. Applicants are responsible
for allowing sufficient time to complete all required fields, upload all required documents, and ensure that
their applications have been successfully submitted.

Applicants shall bear full responsibility for any failure to submit their applications successfully by the
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F)

deadline due to late submission, unstable internet connections or browser issues, or other circumstances
attributable to the applicants. Late or incomplete applications will not be accepted. Requests for deadline
extensions or exceptions due to internet congestion, system delays, or individual technical issues will not
be considered.

Applicants must ensure that their applications are successfully submitted before the deadline. The
application system's confirmation of successful submission shall serve as the basis for determining
whether an application has been submitted.

EE%%%M SIKSIBEXMHIEELIPDFEREZE —HE - 5—XHIBEREY LBE—ER  FAZEE
X wmafR—EEREBRLE -

Please upload application requirements (PDF file only) in the respective fields. The documents should be
uploaded as separate files. If there is more than one file for each requirement, please merge them into one
file before uploading.

H

G) RIKFFHARECH ZLFFEEHRFRREAEY ARATRIE  HEABHEPBEZEETA

H) =L

)

B A\EHFEEARNSRUERE  BFELASHFER

If the applicant fails to comply with each application requirement or regulation, his/her application will
be considered invalid, and the applicant will be held solely responsible. If the applicant has questions
regarding the admission decision posted on our website, he/she may contact the department or program
to which he/she applied.

BB R 2R E Mandarin Course Requirements for each degree program :

/

BIIESEEFTEARR I ERHENNEHEAEST 8 B ; Ei?& A% ( TOCFL )
PEMA, & oDIRBEZRE sl B IINEELF RN EERIERE 4 EE%%&% CHABR K
AR TIRTEAIEE AR L BHE Y o B TIHINEESEREEREE 8 - HERFERR AR
AR TELBMEEAR L, PR - AR HlJE:tEEEE”AEjJ% o]’& TOCFL &R EEP/LE
TEZFREDHER  ABEZEZPROLSIE / REAR  ETEZENER - GFARE .
https://reurl.cc/Errpqg )

m Bachelor’s degree students must complete 8 credit hours (2 classes) of Mandarin courses within the first
4 semesters of enrollment. Students can waive Full Mandarin Credit hours by passing TOCFL level A2.
m Master’s degree students must complete 4 credit hours of Mandarin courses before graduate. For
detailed information on graduation regulations, refer to the regulation titled “National Tsing Hua
University’s Master’s Degree Examination Measures”. m Ph.D. degree students must complete 8 credit
hours of Mandarin courses before graduate. For detailed information on graduation regulations, refer to
“National Tsing Hua University’s Doctoral Degree Exam Statutes”. Students enrolling with some

proficiency in Chinese may waive Mandarin Credit hours in two ways: 1. providing TOCFL Certificate
to “NTHU Chinese Language Center”, 2. take the CLC Mandarin Credit Waiver Test.

(Detail rules : https://reurl.cc/Errpqg)

£ &
o

==}
=2
==}
S

15 E B R EEZB T RIFRE Visa Regulations for Designated Countries
IR EIEEN R EBRERIIRKTEZPHFEA  KERFBIBERRINE R PEREETINE
R BT A E BE -
nffREAEK BIEESHEXRSTERE  ZXKEM "EE=HGBEARES .- ZREBAREB
PERBEBERSDEZRFEER -

SXRIGEE  MPFEACEEEMTS LHERZREBA - BEUNREE KBTS
BTSN "EERSHE , 3 T WA EE ., BREESERERIEESEERE
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wELAEEBEEN  KERXRE - REE N MMEEREFIARE - FHUEINREEE

FHBE BEBERATREFFFEZEFEEHHAREHETHERD -
Applicants holding passports from designated countries must comply with the regulations of the ROC
Ministry of Foreign Affairs (MOFA).

mGuarantor Requirement: Overseas missions may require a Letter of Guarantee issued by a guarantor
in Taiwan (who must hold an ROC National ID Card).
mSeeking Assistance: If applicants do not have any qualified guarantor in Taiwan, they are advised to

contact their prospective advisor (professor) or the department chair upon admission to inquire about
their willingness to act as a visa guarantor.

mOfficial Information: Please refer to the official Bureau of Consular Affairs (BOCA): Procedures for

Nationals of the Designated Countries website for the latest list of designated countries, document
verification guidelines, and guarantee forms.

VII) ER;5HARR Application Deadline

SIFERFFHAME 2026 F 11 A 12 HE 2027 F 1 A 25 H 15:00 IL(Z2EFERE) - BIATFRIE -

Applications will open on November 12, 2026. The deadline to apply is January 25 (before 15:00), 2027
(Taiwan Time). Please note that late or incomplete applications will not be reviewed.

VIII) B4R EE Admission Quota
BEHRBEE "IN BEREMNBEIE . BUIIMNEBEEHZRBEDZREEFERBERZRINIEDZ

THRIR -

According to “MOE’s Regulations Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan,” the
quota for admission allocated for international students at universities should be no more than ten percent of
the number of positions allocated for these schools for local students at these schools each year.

IX) EREF I Selection Process
TEAADERNEERT £l - OAHNEARIBLRAME  UFEHENED @ F2H2ES1THEM
==E

All application materials are reviewed in the selection process. Additional written tests, oral tests or
interviews are dependent upon the department/program policy. If additional tests or interviews are required,
the department/program will contact the applicant directly.

X) {EZF PR Program Duration
B1IF : 4 F£E 6 TF/Bachelor: 4~6 years

X1) %5 Admission Decisions

% 78 Events ir 2z Notes

LB E T A 2T
Admitted list will be posted on Office of
Global Affairs (OGA) Website.

2027# 47 26 p 2z
Admitted list will be announced by April 26, 2027
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THEEFFEP BN 7 AP v 4 | 2027850 b g FEd A

B4 Jp3r2027#57 15p wva ¥ gk si= | Admission decisions will be sent by Early-May, 2027.
SO AT N BRGRL AR R H AR
A R E TR B
Emails will be sent regarding the admission
decision. Admitted students must complete
enrollment confirmation via online
application system before May 15, 2027.1f
your online confirmation is not completed
by the deadline, your admission will be
canceled.

PEE BB PER L2027&40 RA5Y 40 e 202747 K 357 4~ FF Y £ 4

Scholarship decision will be made by end- Scholarship decisions will be sent by end-April to early-

April to early-May, 2027 from the office of May, 2027

Global Affairs website.

XI1) #Efft Registration
A) FFINEI R 2 SREN A B CGR E IR2027F9FE E HIRBI IR AR R X BRI A 2 /& S MNEZ 5
WM/ BEEEREEREELR  REIBEEMAZ  KRHPRATRERENE - ABER
B8HEUE - HAEMERERE 7N RARKIEEEBR)E - 2URODHE - BEMREE - KA
NHEKEMRIEE ZREPOEEBE VEAXH - B+ FEREE - TRGEEBAIGR] -

HAFREFESBAMEM RSB BERDPOX -
Admitted students with foreign academic credentials must submit the original diploma and full transcript
notarized by the Taiwan Overseas Representative Offices in the country of the school by the specific date
on September, 2027 to become eligible to register at NTHU. If the required documents are not received
by the deadline, NTHU reserves the right to revoke your admission. Applicants who received a bachelor’s
degree or above from schools in Mainland China, are required to provide:

(1) graduation certificate

(2) degree certificate

(3) full transcripts

(4) the verification reports of the above documents from the designated verification center.

(5) Those with a master's degree or above should also submit the dissertation.
Further information please follow the regulations regarding the assessment and recognition of credentials
from Mainland China.

&5 Notes

mAPEMRERE | B ARE I RSB B ERRULER EPiE -
Diplomas and transcripts issued by Mainland China: Please follow the regulations regarding the
assessment and recognition of credentials from Mainland China.

nEBIRFIRE | BIKEBRFIE2ERBR KRB EREPHE -
Diplomas and transcripts issued by Hong Kong and Macau: Please follow the “Regulations Governing
the Examination and Recognition of Educational Qualifications from Hong Kong and Macau”

IR ZINEERESE MEERT » EXLUINZEX - ERHR PRI GERNNEABEE
BISMERERRE | ABBEX M (R5EE - HEE ) ~ARRE -
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B)

C)

If the foreign academic credentials (diploma and transcript) are not in Chinese or English, the Chinese or
the English translations are also required to be notarized by the Taiwan Overseas Representative Offices.
Documents (diploma and transcript) issued by the university in Taiwan do not need to be notarized.

wEBINEEEREAENREFHBRZBERFERRBREE - sI _SESNZBEISMEIERSBE -
ERARSHHE B INBE RSB ENE - BRI DR KB & 2 INEBIREBE - BEKX
FEE AR AR - WATERRIEEE Z# s Rt 2 KB R SRS -

Academic credentials earned at overseas Taiwan schools or Taiwan schools in Mainland China shall be
regarded as the same as those at domestic schools with equivalent levels. Academic credentials referred
in the preceding two items shall be subject to the “Regulations Regarding the Assessment and
Recognition of Foreign Academic Credentials for Institutions of Higher Education.” However, academic
credentials earned from schools or branches established in Mainland China by foreign schools shall
require public notarization in Mainland China and be verified and examined by an institute established
or appointed by, or through a private agency commissioned by the Executive Yuan.

wF AR B SR BE B AL -
For more details, please refer to the MOE website: http://www.edu.tw/

MEREANERI A MER SR KIEE H R B RIRYBEEM (3848 ) B MAR
B -

To officially register, newly admitted students must login to the “New Student Enrollment System” to
complete the form. In addition, the newly admitted student must come to NTHU in person on the

designated date in order to complete the “on-site registration” (including health examination). For New
Student Enrollment System, please visit: https://www.ccxp.nthu.edu.tw/ccxp/INQUIRE/

SNEBERMARR - REAZBEFEF-BHERHRB=—N1Z—F  REBHPALZ ; NEERE
BARE  BTRARBARRBEASRERHBERERFRNE_BH N —2FZMAL -

An international student who has registered at NTHU, but arrives on campus after more than one third of
the first semester has passed, may not register for the first semester. If the international student could not
register for the first semester, he/she could apply deferred registration to start at the second semester or
the next academic year in accordance with the regulations stipulated in “National Tsing Hua University
Academic Regulations” and other applicable regulations.

D) BRARBEARER - K2 - BEFR - EXRGRBEBENE BoERSEEHERE &

RARINABEABRIRERE « BH - ABEINEABERERBIEZERFEREIIE Y -
Matters relating to the admitted student’s deferred registration, suspension of admission, duration of the
term of study, qualification for graduation, required credits, credit waiver and etc., must be handled in
accordance with the regulations stipulated in “National Tsing Hua University International Student
Admission Regulations,” “National Tsing Hua University Academic Regulations,” “MOE Regulations
Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan” and other applicable regulations.

EHMBANFNZEE - NELBRFFERATREAFIFRZEMHBERE - s - Rfie - §F
SAREBESEE  AABREBREUHENER ; CABRZRRERE  MARBET2REER ; Wi
REARFERIGHIRE - RYDHEEBUREN  WAFEOEEEXEER -

If any documents submitted are found to be false or defective, admission will be revoked and

registration denied. If forgery or defect is found after registration or graduation, the student status will
be revoked and the degree diploma will be retracted.

SNHBERERBE - HERBHEF I EEWRPESR - PEBARRK - RibaElEDE
REEZEE - RKIEEESD - BTES -

If after the international student begins studies in R.O.C. (Taiwan) and applies for an initial household
registration, household move-in registration, naturalization or reinstates R.O.C. nationality during the
course of study, the student will lose his/her international student status and will be expelled from
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NTHU.

XI111) B EUTE IR ZE Tuition and Miscellaneous Fees

TREBHBHESBFNRTERE UM 1 B2FEABZEWETE . EHSZ -
Tuition and miscellaneous fees (per semester) for Graduate Program may be adjusted every year. Information
below is 2025 academic year’s tuition fees for reference only.

PESRI 2026 £ 5 HERFTE 1 (£ ) : 315 (M=)
1 US Dollar equals 31.5 New Taiwan Dollars (NTD) as of May 2026.

¥ * 38 p Fee Category ey Eof(EEL)
Tuition & Miscellaneous Fees | Per Credit Fee
g17r1 AL P1&PE L 3T | FA L F1&YE 2 FT

£ tx College Bachelor Master & Ph.D. | Master & Ph.D.

B 125 % College of Science

_ IR R - ?é% & 1% College of Life Sciences and
Medicine

B SEFRTEREFARTE CEBFPLF LD
Py B8 157~ #3215 7§ 97)
College of Education 374 354
—Department of Special Education NTD 531200 NTD 331000
-Department of Kinesiology
-Interdisciplinary Program of Hsinchu Teachers
College
-Graduate Institute of Mathematics and Science

Education
# #7481 College of Arts

1 & fx College of Engineering
B 7 F mF e College of Electrical Engineering | #74 Frd
and Computer Science NTD 53,200 | NTD 36,300

B R+ # 4 College Nuclear Science AT
NTD 2,100

B 424 é Zru College of Humanities and Social
Sciences

B AEFRTHRETEEY RS L S akT
£ HTCBEEE R FERE R
Be i pﬁ/)ﬁ% g~ By %igﬁii;}iﬁﬂf EEN
CEFTFRTEREFT )
Hsinchu Teachers College

-Department of Education and Learning Technology | 27 4 #: 374 W
-Department of Childhood Education NTD 46,100 | NTD 26,300
-Department of Educational Psychology and

Counseling

-Department of English Instruction
-Environmental and Cultural Resources
-Institute of Learning Sciences and Technologies
-Institute of Taiwan Languages and Language
Teaching

B i &% = Tsing Hua College
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7 * 38 P Fee Category

57

Tuition & Miscellaneous Fees

Erp(®gr)
Per Credit Fee

. g4 AL FI&YE 251 | L r1&E 131
7 1= College Bachelor Master & Ph.D. | Master & Ph.D.
g IR Frd R R R
College of Technology Management NTD46,100 | NTD 31,560 NTD 2,520
%&W%ﬁiﬁ?&?ﬁ‘ﬁﬁ%%ﬁiﬁaﬁ

. FPE # >
A2 %"._—ui %51‘.,—_1_%?1_7%‘?%5 374w 34
International Intercollegiate Ph.D. Program NTD 33.000 NTD 5.000
Ph.D. Program in Precision Medicine ’ ’
Ph.D. Program in Biomedical Artificial Intelligence

1 > p.4 LES

ﬁ?pi;r;i £ = & 42 International Intercollegiate s 4 % NTD 33,000 ;IT_I% ; -
Bl B % /Eﬁli g fiﬁ fe(EF 515 )
International Intercollegiate MS Program or 1wt T4
(MA in Teaching Chinese as a Second/Foreign A74 ' NTD 26,300 NTD 3,000

Language)

PR AE AL E 4 42 Dual Master
Program for Global Operation Management

NTD 186,000

— - BERERE

BEHFRER IPBRRENBHE (2L RELI ) RETEND .

A) REEMHE (&) UBSRERE
B4 EE -
e B RBE -
B) RFE2H (&) % K&l 1/3 BHPRRE

B RE "RMENEGSE N8 2/3 -

BB RE "BNE  BHEEH (2

ME ) K

C) RHEEH®EE 1/3 248 - BKE 2/3 BHBFERE
Byt RE "BHMENEGSE BN 1/3 -

BB RE "BENE  BHEEH (BHE) KHE

D) RHRZEH®EE 2/3 BHPHFERE
B4 SIREAPYATRE
e B SIRERSATRE -

Student Tuition and Fee Refund Policy

g J IILJ\‘*DE/] 2/3

% d I\ILI\*DE/J 1/3

The refund standards for students are based on the time of application for withdrawal and the student’s degree

level, as follows:

A. Before or on the Registration Day
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Bachelor’s Programs: No tuition or fees are required.
Master’s and Doctoral Programs: No tuition or fees are required.
B. After or on the First Day of Classes and within the first one-third (1/3) of the semester
Bachelor’s Programs: Two-thirds (2/3) of the total tuition and miscellaneous fees will be refunded.

Master’s and Doctoral Programs: Two-thirds (2/3) of the total credit fees, tuition/basic tuition fees, and other
applicable fees will be refunded.

C. After the first one-third (1/3) but within two-thirds (2/3) of the semester
Bachelor’s Programs: One-third (1/3) of the total tuition and miscellaneous fees will be refunded.

Master’s and Doctoral Programs: One-third (1/3) of the total credit fees, tuition/basic tuition fees, and other
applicable fees will be refunded.

D. After two-thirds (2/3) of the semester
Bachelor’s Programs: No tuition or fees will be refunded.

Master’s and Doctoral Programs: No tuition or fees will be refunded.

B BEINIRE E X FE S hitps://cashier.site.nthu.edu.tw/?Lang=en

For details on tuition and miscellaneous fee collection and refund standards, please refer to
https://cashier.site.nthu.edu.tw/?Lang=en

SEE=ETE Notes

1. BEFFEHCEBLTZRRE 195 75 - BIREBEREETEHE] 3000 ol B RESH 826 7t - K

fEFE 800 7t ~ BeBRIMEAE 200 7T - (ERMEE)
Additional Costs: Student Insurance Fee TWD 195 (per semester), International Student Insurance Fee

TWD 3000 (per semester) or National Health Insurance Fee TWD 826 (per month), Internet User Fee
TWD 800 (per semester), Sport Facilities Fee TWD 200 (per semester).

2. RAZBEBZBEEA 2A 4 AE BaERAEAESEIRLINME! 16,920~27,800 * 2 AELIH

=% 10,920~16,600 7T * 4 AEX 7,410~11,250 Tt (FE2REBEESMRALRE)

Admitted undergraduate and graduate students may obtain a room shared with 1, 2, or 4 students the
dormitory (NTHU campus) expense is about TWD 16,920 to 27,800 for a single room, TWD10,920 to
16,600 for a 2-bed rooms and TWD 7,410 to 11,250 for a 4-bed room per semester. (not including deposit
and air condition)

3. MAREBREABEEAE 4 AES6 AE  BEH4 ABLMER 7,730 75 - 6 ABAFER 7,030
TAZREBENLIRE) °
Admitted undergraduate and graduate students may obtain a room shared with 4 or 6 students. The (Nanda

Campus) dormitory expense per semester is about TWD 7,730 for a 4-bed room and TWD 7,030 for a 6-
bed room (not including deposit and air condition fee.)

4. DUERSEERE  BERBRAEMNET -

The fees mentioned above are used for reference only. NTHU reserves the right to amend related fees.
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XIV) BEXEFHFRELIZEE NTHU International Student Scholarship
NTHU International Student Scholarship

for Fall 2027 Prospective Students

& 1 Bachelor

ES R A8 S SR TN LR A
5,000 ~
I;rglIl)eSE:ﬁ())Iarship Provides full subsidies covering tuition, miscellaneous fees and
RrE LR credit fees, and includes a monthly living allowance NTD 5000
provided by the Office of Global Affairs.
Scholarship Type
DR BFR] A F LT
Type (B) Provides full subsidies covering tuition, miscellaneous fees and
Tuition Waiver credit fees
Bl Apap » BB L iv et FI1H4 R F R g £
;%—’ AP E
X Ry R The maximum scholarship duration for undergraduate students is four years from the
Award Period date of enrollment. Undergraduate students must apply for the scholarship each academic
year, and each award is valid for one year.
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O FIAIRFRFIIAFAALAL (3RIIX AN - WET L MY
BN EET CLEY CHAEEE CRRET Y CHMTRERE )
The student is responsible for payment of the remaining fees not covered by the
waiver. (Such as student insurance, international student insurance fee or National
Health Insurance fee, dormitory fee, dormitory deposit, internet user fee, sport
facilities fee etc.)

O HHEAEEEE  TREHASRSASHODRE L RS &S 4 s
TR FAREFE AT G REE A e
Recipients of this scholarship may not simultaneously receive scholarships offered
by government of Taiwan or scholarships for outbound exchange students
provided by NTHU. However, exceptions may apply if otherwise specified by

NTHU.
@y
) @ B4 TRF A 1t BEHNEATHELEALAEEAgART L
NOTES Students with working visa or ARC based on working permit are not eligible for

this scholarship.

® FANFHE-BTHIFEFYE PP L P Rdpdry S XEHE T A G
feslg r AERE T £ -
The monthly living allowance for new students will be prorated from the class
starting date for the first month. From the 2nd month, monthly living allowance
will be paid in full amount. The recipients of the scholarship will receive the
monthly living allowance in the end of every month.

© EEMFRYFE I FARTIEGE  MOIHFREL B
250 e X EWF I8 o Email: cosr_ir@my.nthu.edu.tw
Applicants of College of Semiconductor Research may not apply for NTHU
International Student Scholarship. For further scholarship information, please refer
to College of Semiconductor Research directly. Email: cosr ir@my.nthu.edu.tw

1. ERERHARR : 2026114 12 HE2027F1H25H15:001E ( 2ERE ) BEREE AR FRE
Applications is open between November 12, 2026 to January 25, 2027 (before 15:00 Taiwan Time).

2. BRER . RABE T IEBEREMBIE ) PRARZINEZUE
Eligibility: International degree applicants following "MOE Regulation Regarding International Students
Undertaking Studies in Taiwan" and pay international student tuition and fees after entering NTHU.

3. HAfaIEREE How to Apply?
REBIIEZEXBINBEBEANBFFR 24 "EAPBEM, 2 ' REEPHHE ) BUENRFFE
EABERBERES -

To apply for the scholarship, login to the online application system, and check the box “Apply for NTHU
International Student Scholarship” in the scholarship application section under “Personal Information.”
4, TAHERERS Scholarship Decision

EREZEN 2027 F4HARE 5 BYASRAREKSHBEMR -
Scholarship decision will be made by End-April to Early-May, 2027 on the office of Global Affairs
website.

;T 25518 Notice

x RE S HRARI BB A R IKEIRIMNERIBH
If you have any questions regarding NTHU International Student Scholarship, please contact Division of
Overseas Students Service, Office of Global Affairs.
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& F15%8 : Email: scholarship@my.nthu.edu.tw

XV) K#&E N Contact Information

B IIREZKBEA / IERULEBRBARSH
Division of International Talent Cultivation, Office of Global Affairs (OGA)
For questions regarding to application for admission

EI=5E

=48 Email : itc@my.nthu.edu.tw
#4313t Website : http://apply.nthu.edu.tw/

B EIKERINERBZAE / REESEH

Division of Overseas Students Service, Office of Global Affairs (OGA)
For questions regarding Scholarships.

& F15#%8 Email : scholarship@my.nthu.edu.tw
A94E Website : https://oga.site.nthu.edu.tw/p/412-1524-18035.php?Lang=en

B EIRERIMNERFH / =558 FEE - BRINEARER
Division of Overseas Students Service, Office of Global Affairs (OGA)
For questions regarding Visa and Alien Resident Certificate visas, and pre-enrollment preparation

TEXI=5E

=48 Email : dos@my.nthu.edu.tw
#81t Website : https://oga.site.nthu.edu.tw/index.php

B EBESLAEAE/ TESH
Division of Student Housing, Office of Student Affairs (OSA)
For questions regarding dormitories

& 5% Email : housing@my.nthu.edu.tw

#81E Website : https://sthousing.site.nthu.edu.tw/index.php?Lang=en

B FOFESMA /52l B2 RPEE - REBEEEDH - BBE T
Division of Registration, Office of Academic Affairs (OAA)
For questions regarding to registration, credit transfer, deferring enroliment, or credential notarization

8 F15#%8 Email : registra@my.nthu.edu.tw

#4931 Website : https://registra.site.nthu.edu.tw/index.php?Lang=en

B ABERFAH/ REEN
Division of Curriculum, Office of Academic Affairs (OAA)
For questions regarding to courses offered

& =% Email : curricul@my.nthu.edu.tw

#83E Website : https://curricul.site.nthu.edu.tw/?Lang=en

B IZIRAFIZ Courses offered in English:

https://www.ccxp.nthu.edu.tw/cexp/INQUIRE/JH/6/6.2/6.2.H/JH62h001.php
B HEE / IEELREMEBPHE

Department of International and Cross-Strait Education MOE
For questions regarding to MOE Regulation of International Students Undertaking Studies in Taiwan

491t Website : http://english.moe.gov.tw/mp-1.html

B IREESEERE / FE
Bureau of Consular Affairs, Ministry of Foreign Affairs (MOFA)
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For questions regarding to visa application
#33E Website : http://www.boca.gov.tw/mp?mp=1
AEERALBE KBRS / EFEE

National Immigration Agency (NIA)
For questions regarding to Alien Resident Certificate (ARC)

A94E Website : https://www.immigration.gov.tw/
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MOE “Regulations Regarding International Students Undertaking Studies in
Taiwan”

Article 1

These Regulations are formulated in accordance with the provisions of Article 25, Paragraph 3 of the
University Act, Article 32, Paragraph 1 of the Junior College Act, Article 41, Paragraph 1 of the Senior
High School Education Act, and Article 6, Paragraph 3 of the Primary and Junior High School Act.

Article 2

A person of foreign nationality who has never held Republic of China (“R.0.C.”) nationality and who
meets the following requirements is permitted to apply for admission to an educational institution, in
accordance with the provisions of these Regulations:

1. The person has never undertaken studies in Taiwan as an overseas Chinese student.

2. The person has not been given a placement in the current academic year by the University Entrance
Committee for Overseas Chinese Students in accordance with the Regulations Regarding Study and
Counseling Assistance for Overseas Chinese Students in Taiwan.

A person of foreign nationality who meets the following requirements and who in the immediate past has
resided overseas continuously for at least six years is also permitted to apply for admission to an
educational institution, in accordance with these Regulations. However, a person who plans to apply to
study in a university department of medicine, dentistry, or Chinese medicine must have resided overseas
continuously for at least eight years.

1. A person who at the time of their application also holds dual R.O.C. nationality shall have never had
household registration in Taiwan.

2. A person who before the time of their application also held dual R.O.C. nationality but no longer does at
the time of their application shall have renounced their R.O.C. nationality with the approval of the
Ministry of the Interior on a date at least eight full years before making their application.

3. A person referred to in either of the preceding two subparagraphs shall meet the requirements stipulated
in Subparagraph 1 and Subparagraph 2 of the previous paragraph.

A foreign national who was selected by a foreign government, organization, or school to study in Taiwan
in accordance with the Education Cooperation Framework Agreement, and who has never had household
registration in Taiwan may be given exemption from the restrictions set out in the preceding two
paragraphs if the competent education administrative authority gives approval.

The periods of six years and eight years stipulated in Paragraph 2 shall be calculated using the starting date
of the semester (February 1, or August 1) as the end date of the period.

The term “overseas” used in Paragraph 2 refers to countries or regions other than the Mainland Area, Hong
Kong, and Macau; the term “reside overseas continuously” means that an international student has stayed
in Taiwan for no more than a total of 120 days in each calendar year. When calculating the number of
consecutive years spent overseas, if the initial or final year of the period is not a complete calendar year,
any time spent in Taiwan in the initial or final year must not exceed 120 days. However, time that a person
has spent in Taiwan is not subject to this restriction and it is not counted when calculating how long they
were in Taiwan in a particular year if the person has documentary proof that they:

1. attended an overseas youth training course organized by the Overseas Compatriot Affairs Council or a
technical professional training program accredited by the Ministry of Education;

2. spent a total period of less than two years undertaking Chinese language classes at a Chinese language
center at a university or tertiary college which has Ministry of Education approval to recruit students
overseas;

3. spent a total period of less than two years in Taiwan as an exchange student; or

4. spent a total period of less than two years undertaking an internship that they came to Taiwan to
undertake with the approval of the designated central competent authority.

A person who held both foreign and R.O.C. nationalities and applied for annulment of their R.O.C.
nationality before the date of effect of the February 1, 2011 amendment to these Regulations may apply for
admission as an international student in accordance with the provisions in place before the amendment and
is not subject to the restrictions set out in Paragraph 2.
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In these Regulations a person to whom any of the circumstances set out in Article 2 of the Nationality Act
apply is deemed to have Republic of China (“R.0.C.”) nationality.

Article 3

An applicant of foreign nationality, who is eligible for permanent residence in Hong Kong or Macao, who
has never had household registration in Taiwan, and who at the time of their application has resided in
Hong Kong, Macao, or elsewhere overseas continuously for at least six years may apply for admission in
accordance with the provisions of these Regulations. However, a person who plans to apply to study in a
university department of medicine, dentistry, or Chinese medicine must have resided overseas
continuously for at least eight years.

The term “resided [...] continuously” in the preceding paragraph means that a person did not spend more
than a total of 120 days in Taiwan in each calendar year. However, this restriction does not apply if a
person can present documentary proof that any of the circumstances listed in Paragraph 5, Subparagraphs
1 to 4 of the previous article apply. The time that they spent in Taiwan in the ways listed is not counted
when calculating the period of continuous residence referred to in the previous paragraph.

A person who was formerly from the Mainland Area and who has foreign nationality and has have never
had household registration in Taiwan, and who at the time of their application has resided overseas
continuously for at least six years may apply for admission to an educational institution, in accordance
with the provisions of these Regulations. However, a person who plans to apply to study in a university
department of medicine, dentistry, or Chinese medicine must have resided overseas continuously for at
least eight years.

The term “resided [...] continuously” in the preceding paragraph means that a person did not spend more
than a total of 120 days in Taiwan in each calendar year. However, this restriction does not apply if a
person can present documentary proof that any of the circumstances listed in Paragraph 5, Subparagraphs
1 to 4 of the previous article apply. The time that they spent in Taiwan in the ways listed is not counted
when calculating the period that they resided continuously overseas referred to in the previous paragraph.
The periods of six years and eight years stipulated in Paragraph 1 and in Paragraph 3 shall be calculated
using the starting date of the semester (February 1, or August 1) as the end date of the period.

The definition of “overseas” given in Paragraph 5 of the previous article also applies, mutatis mutandis, to
Paragraphs 1 to 4.

Article 4

An international student applying to study at an educational institution in Taiwan in accordance with the
provisions of the two previous articles is limited to only applying once. If a student wants to continue
studying in Taiwan, their application shall be handled in the same manner as the admission procedures for
domestic students.

An international student in any of the following circumstances, who after applying to study in Taiwan in
accordance with the preceding paragraph, is applying to continue studying in Taiwan, or is once again
applying to study in Taiwan, is not subject to the restriction set out in the preceding paragraph.

1. If the international student is applying for admission to a master’s degree or higher-level program after
completing the course of study at the educational institution to which they originally applied. The
university to which the student is now applying shall handle the application in accordance with its
regulations;

2. If the international student applied to come to Taiwan to undertake a bachelor's degree or lower-level
program in Taiwan and after coming to Taiwan stayed for less than one year for some reason then
discontinued their studies or forfeited their student status, that student may lodge another application to
come to Taiwan to study, but only one such further application is permitted.

3. If the international student meets the requirements set out in the provisions of Article 2, Paragraph 1 and
they are applying for admission to an associate degree program or a program below that level.

4. If the international student meets the requirements set out in the provisions of Article 2, Paragraph 1 and
they are applying for admission to a bachelor’s degree program other than one in a university department
of medicine, dentistry, or Chinese medicine; only one such further application is permitted.

If an educational institution in Taiwan where an international student was studying considers that their
conduct or academic performance was unsatisfactory, or if the student seriously violated any ordinances or
the regulations of the educational institution and the circumstances were serious and as a result, in
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accordance with the provisions of its regulations governing student awards and penalties had to
discontinue their studies or forfeited their status as a registered student, the student is not permitted to re-
apply to study in Taiwan on the basis of the provisions of the previous two paragraphs.

Article 5

In principle, the actual number of places available for international students to be admitted to universities
and two-year programs at junior colleges (hereunder referred to as “universities and tertiary colleges™) is
limited to an additional ten percent above the admission quota that was approved for the institution for the
previous academic year by the Ministry of Education, and that number shall be incorporated into the total
admission quota and reported to the Ministry of Education for approval. A university or junior college
applying to recruit more than an additional ten percent shall submit a report of the planned increment
(including associated quality control strategy and supportive measures) to the Ministry of Education for
approval. Degree programs offered by collaborating domestic and foreign universities that have been
approved on a case by case basis by the Ministry of Education are not subject to this restriction.

The actual number of international students that may be admitted to a five-year program at a junior
college, or to a senior secondary school, junior high school, or an elementary school is limited up to an
additional ten percent above the admission quota that was approved for the institution for the previous
academic year that was approved by the competent education administrative authority, and that number
shall be included in the total number of students admitted for that academic year and be reported to the
competent education administrative authority for approval.

Universities and tertiary colleges may augment the number of places at their institution available to
international students by the number of places that were available to local students within the admission
quota that was approved for the institution for the previous academic year and shall first report such an
increase to the Ministry of Education for approval.

The admission quotas referred to in Paragraph 1 and Paragraph 2 do not include international students who
are not officially registered as a current student.

Article 6

A university or tertiary college that recruits and admits international students into any year of its programs
shall draw up its own related admission regulations to be made public and submit them to the Ministry of
Education for approval. The contents shall include its recruitment method(s), admission eligibility review
procedure, teaching language(s) used by departments (programs), student language proficiency criteria,
proof of financial resources criteria, and other related matters.

After the admission regulations referred to in the preceding paragraph have been approved by the Ministry
of Education, each university or tertiary college shall formulate its own admission guidelines for
international students that give details of its recruitment method(s), admission eligibility review procedure,
the departments (programs) that may admit international students, teaching language(s) used by each of
those departments (programs), student language proficiency criteria, the maximum number of years in
which each program must be completed, admission quotas, eligibility criteria to apply for admission, proof
of financial resources criteria, tuition and miscellaneous fee collection and refund criteria, information
about scholarships and/or grants provided by the educational institution, and other related matters.
Universities and tertiary colleges that handle the recruitment of international students are not permitted to
commission any external institution, legal person, group, or individual to handle related matters except
publicity and promotion, and to assist students coming to Taiwan undertake the necessary related
procedures. In due course each university and tertiary college shall also verify whether any commissioned
party has collected any unreasonable fees from international students, established any loan relationship
with any international student, or whether any other violation of related ordinances has occurred, and when
necessary, it may check details with international student(s who are applying for admission.

When a university or tertiary college handles matters related to the admission of international students
itself or it commissions an external institution, legal person, group, or individual to do so, it is not
permitted to provide any information that is inconsistent with its admission regulations, admission
guidelines, or any related regulations.
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Article 7

International students applying for admission to a university or tertiary college shall submit the following
documents and apply directly to the university or college during its designated application period, and
applicants who pass the review or screening process will be issued an admission notice:

1. An enrollment application form

2. Academic credentials:

(1) Academic credentials from the Mainland Area: shall be handled in accordance with the provisions of
the Regulations Regarding the Assessment and Recognition of Academic Credentials for Mainland Area.
(2) Academic credentials from Hong Kong or Macao: shall be handled in accordance with the provisions
of the Regulations Governing the Examination and Recognition of Educational Qualifications from Hong
Kong and Macao.

(3) Academic credentials from other areas:

A. Academic credentials issued by an Overseas Taiwan School or a school for Taiwan business people in
the Mainland Area shall be regarded as equivalent to academic credentials issued by an educational
institution of the same level in Taiwan.

B. Academic credentials from overseas other than those referred to the preceding two items shall be
handled in accordance with the provisions of the Regulations Regarding the Assessment and Recognition
of Foreign Academic Credentials for Institutions of Higher Education. However, academic credentials
issued by a campus or branch that a foreign educational institution has established in the Mainland Area by
a foreign educational institution shall be notarized by a notary public there and authenticated by an agency
established or designated by the Executive Yuan, or by a private organization commissioned by the
Executive Yuan.

3. Proof of applicant’s having sufficient funds to live on while studying in Taiwan, or proof of having a full
scholarship or grant provided by a government, university, college, or private organization.

4. Other documents required by the educational institution being applied to.

When an educational institution reviews an international student’s admission application, if any of the
documents specified in Subparagraphs 2 and 4 of the preceding paragraph have not been authenticated by
an overseas mission, or by an agency established or designated by the Executive Yuan, or by a private
organization commissioned by the Executive Yuan, and the educational institution has any doubts about
them, it may request authentication by an overseas agency If documents that have already been
authenticated raise any doubts, the educational institution may request examination of the documents.
The admission notice referred to in Paragraph 1 shall set out in detail in both Chinese and English the
name of the international student, the name of their program of study, the degree level, the language of
instruction, the academic year of enrollment, the date the semester begins, the tuition and miscellaneous
fee collection and refund criteria, any scholarship or grant awarded to the student, and any other pertinent
information that international students must be notified of, and verify that international students studying
in Taiwan understand their associated rights and obligations. A university or tertiary college institution
may provide versions of these details in other mother languages of its international students.

Article 7-1

An international student who submits any certificate or document as part of their application for admission
to an educational institution that is found to be forged, fabricated, or that has been altered in some way
shall have their enrollment eligibility revoked. If the student has already registered and begun classes, their
registration as a current student shall be cancelled and they will not be awarded any certification
whatsoever regarding their related academic undertakings. If any such circumstances are first discovered
after a student has already graduated, the educational institution shall revoke the former student’s
eligibility to graduate and shall require any degree already awarded to be returned and shall rescind it.

Article 8

An international student who has completed a bachelor’s degree or a higher degree in Taiwan and is
applying to be admitted to do a master’s degree program or a higher degree may submit copies of their
graduation certificate from the university or tertiary college in Taiwan and transcripts for each year of their
studies and apply in accordance with the provisions of Article 7 and is, without having to submit the
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overseas academic records referred to in the provisions of Article 7, Paragraph 1, Subparagraph 2.

An international student who meets the criteria set out in Article 2, Paragraph 1, and who has completed an
associate degree program or a program below that level in Taiwan, may submit copies of their graduation
certificate and transcripts for each year and apply for admission to a bachelor’s degree program or a lower
level program in accordance with the provisions of Articles 7, 18, and 20, without having to submit the
overseas academic records referred to in the provisions of Article 7, Paragraph 1, Subparagraph 2; Article
18, Paragraph 1, Subparagraph 2; and Article 20, Paragraph 1, Subparagraph 3.

Article 9

A university or tertiary college that admits international students shall promptly register details of the
following into the international student data management information system designated by the Ministry of
Education: the international students admitted and registered, any transfer, deferral or abandonment of
studies, any change to or loss of student status, and any departure from Taiwan.

Article 10

An international student is not permitted to apply to study any recurrent or continuing education bachelor’s
degree program or in-service master’s degree program, or any other program which is only taught in the
evening or during vacations, at a university or tertiary college in Taiwan. However, an international student
who already has legitimate resident status or who is undertaking a program approved on a case by case
basis by the Ministry of Education is not subject to this restriction.

Article 11

An international student who reports to register at a university or tertiary college, a five-year program at a
junior college, or a senior secondary school, junior high school, or an elementary school before it is
already one-third of the way into the first semester of the current academic year shall be registered for the
first semester. If it is already more than one-third of the way into the first semester, the international
student shall register for the second semester or the next academic year. However, this restriction does not
apply if each competent education administrative authority has some provision that overrides it.

Article 12

An international student who with Ministry of Education approval is undertaking an internship after
graduating from a university in Taiwan may have their international student status extended for up to one
year after their graduation.

An international student who after coming to Taiwan to study has been permitted to undertake initial
household registration, resident registration, naturalization, or restoration of R.O.C. nationality procedures
during the course of their studies in Taiwan will forfeit their international student status and shall be
dismissed by their educational institution. However, this does not apply to a person in any of the following
circumstances:

1. The student's admission to their educational institution was handled in the same manner as for the
admission of domestic students.

2. The student applies for naturalization to acquire R.O.C. nationality in accordance with the provisions of
Subparagraph 1 to Subparagraph 3, Paragraph 1, Article 4 of the Nationality Act.

3. The student meets the criteria set out in the provisions of Article 2, Paragraph 1 and applies for
naturalization to acquire R.O.C. nationality in accordance with the provisions of Article 3 to Article 7 of
the Nationality Act.

Each university or tertiary college shall formulate its own regulations governing transfers of international
students who are studying at a university or tertiary college in Taiwan, incorporate these into its admission
regulations, and submit these to the Ministry of Education for approval. However, an international student
who has been dismissed by the educational institution that admitted that student as a result of
unsatisfactory conduct or of a conviction in criminal case proceedings is not permitted to transfer to
another university or tertiary college.

Article 13
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A university or tertiary college may sign an education cooperation agreement with a foreign educational
institution and recruit and admit international exchange students, provided that this does not affect normal
teaching. A university or tertiary college may also apply, mutatis mutandis, its own international student
admission regulations to accept suitable international students as non-degree students.

With approval from each competent education administrative authority, senior secondary schools, junior
high schools, and elementary schools may recruit international students for short-term periods of study in
Taiwan of one year or less.

Article 14

Educational institutions at all levels that establish programs exclusively for international students as part of
an international academic cooperation program or to meet some other special need shall do so in
accordance with the regulations governing overall scale of and resources for development of an
educational institution at their level, and the competent education administrative authority will forward
details of such programs for appraisal and approval by the Ministry of Education.

Article 15

In order to provide incentive awards for outstanding international students who are studying at universities
and tertiary colleges in Taiwan, the Ministry of Education may set up international student scholarships or
may subsidize universities and tertiary colleges to do so.

To encourage international students to come and study in Taiwan, universities and tertiary colleges may
allocate funds to set up scholarships or financial study assistance to international students.

Article 16

Universities and tertiary colleges shall designate units or personnel to be responsible for handling
international student admission applications, counselling, and liaison matters. These units or personnel
shall also boost the arrangement of homestay accommodation for international students, and of assistance
for them to learn Mandarin Chinese and about Taiwan culture in order to better enhance their
understanding of Taiwan.

At different times each academic year, universities and tertiary colleges shall organize counselling
activities for international students or accelerate campus internationalization, to help to foster exchanges
and interactions between local students and international students.

Article 17

A five-year program at a junior college, or a senior secondary school, junior high school, or an elementary
school that admits international students shall, apart from complying with the provisions of Article 20
when handling applications from international students who have legitimate resident status in Taiwan,
prepare an international student recruitment plan and submit the plan to the competent education
administrative authority for approval no later than November 30 each year, before recruitment may begin.
The competent education administrative authorities at the municipality, county, and city levels shall submit
their approved lists of the approved quotas for each educational institution in their jurisdiction to the
Ministry of Education no later than December 31 each year for future reference.

The plan referred to in the preceding paragraph shall include the establishment of a dedicated unit
responsible for international students, planning to increase Chinese language and culture courses, and
measures for arranging accommodation for international students.

When necessary, the categories of countries and quotas for the admission of international students referred
to in Paragraph 1 may be stipulated by the Ministry of Education in consultation with the Ministry of the
Interior, and the Ministry of Foreign Affairs.

Article 18

Unless otherwise specified in Article 20, an international student applying for admission to a five-year
program at a junior college, or a senior secondary school, junior high school, or an elementary school shall
directly apply to the junior college or school during its designated admission period and submit the
following documents. If an applicant passes the review or screening process, the junior college or school
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will issue an admission notice.

1. An enrollment application form.

2. Academic credentials:

(1) Academic credentials from the Mainland Area: shall be handled in accordance with the provisions of
the Regulations Regarding the Assessment and Recognition of Academic Credentials for Mainland Area.
(2) Academic credentials from Hong Kong or Macao: shall be handled in accordance with the provisions
of the Regulations Governing the Examination and Recognition of Educational Qualifications from Hong
Kong and Macao.

(3) Academic credentials from other areas:

A. Academic credentials issued by an Overseas Taiwan School or a school for Taiwan business people in
the Mainland Area shall be regarded as equivalent to academic credentials issued by an educational
institution of the same level in Taiwan.

B. Academic credentials from overseas other than those referred to the preceding two items shall be
handled in accordance with the relevant provisions of the applicable Ministry of Education regulations
governing the assessment and recognition of international students’ academic credentials and records.
Academic credentials issued by a campus or branch of a foreign educational institution which it has
established in the Mainland Area shall be notarized by a notary public office there and authenticated by an
authority established or designated by the Executive Yuan, or by a private organization commissioned by
the Executive Yuan.

3. Proof of applicant’s having sufficient funds to live on while studying in Taiwan.

4. Documentary evidence of the eligibility of a guardian in Taiwan.

5. A power of attorney from the student’s parents or other legal representative, which has been
authenticated by an overseas mission, appointing the guardian in Taiwan.

6. A letter of agreement from the guardian in Taiwan which has been notarized by a notary public in
Taiwan.

7. Any other documents required by the school, college, or university.

The academic credentials stipulated in Subparagraph 2 of the preceding paragraph are not required to be
submitted for an application to be admitted for the first semester of the first grade of elementary school.
Adult international students are not required to submit the documents stipulated in Paragraph 1,
Subparagraphs 4 to 6.

When a junior college, or school is reviewing an international student’s admission application, if any of
the documents specified in Paragraph 1, Subparagraphs 2, 3, and 7 have not been authenticated by an
overseas mission, or by an agency established or designated by the Executive Yuan, or by a private
organization commissioned by the Executive Yuan, and the junior college or school has any doubts about
them, it may request authentication by an overseas agency. If documents that have already been
authenticated raise any doubts, the junior college or school may request examination of the documents.

Article 19

The guardian in Taiwan referred to in the preceding article shall be an R.O.C. citizen who has household
registration in Taiwan and shall submit a Police Criminal Record Certificate, and an income tax inventory
for the most recent year checked and issued by a taxation organization itemizing personal taxable income
from all sources of at least TWD 900,000.

A person who satisfies the requirements prescribed in the preceding paragraph may serve as the guardian
in Taiwan of only one international student. However, a school principal, or the chair of the board of
directors of an incorporated school or a board member may act as the guardian in Taiwan of up to five
international students.

Article 20

An international student who has legitimate resident status in Taiwan and is applying to study a five-year
program at a junior college, or at a senior secondary school, junior high school, or an elementary school
shall submit the following documents and apply directly to the junior college or school, and report to
register there if their application is approved:

1. An enrollment application form,;
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2. A photocopy of a legitimate resident permit;

3. Academic credentials:

(1) Academic credentials from the Mainland Area: shall be handled in accordance with the provisions of
the Regulations Regarding the Assessment and Recognition of Academic Credentials for Mainland Area.
(2) Academic credentials from Hong Kong or Macao: shall be handled in accordance with the provisions
of the Regulations Governing the Examination and Recognition of Educational Qualifications from Hong
Kong and Macao.

(3) Academic credentials from other areas:

A. Academic credentials issued by an Overseas Taiwan School or a school for Taiwan business people in
the Mainland Area shall be regarded as equivalent to academic credentials issued by an educational
institution of the same level in Taiwan.

B. Academic credentials from overseas other than those referred to the preceding two items shall be
handled in accordance with the relevant provisions of the applicable Ministry of Education regulations
governing the assessment and recognition of international students’ academic credentials and records.
Academic credentials issued by a campus or branch of a foreign educational institution which it has
established in the Mainland Area shall be notarized by a notary public office there and authenticated by an
authority established or designated by the Executive Yuan, or by a private organization commissioned by
the Executive Yuan.

The academic credentials stipulated in Subparagraph 3 of the preceding paragraph are not required for an
application for admission to the first semester of first grade at an elementary school.

When a junior college, or school is reviewing an international student’s admission application, if any of
the documents specified in Paragraph 1, Subparagraph 3 have not been authenticated by an overseas
mission, or by an agency established or designated by the Executive Yuan, or by a private organization
commissioned by the Executive Yuan, and the junior college or school has any doubts about them, it may
request authentication by an overseas agency. If documents that have already been authenticated raise any
doubts, the junior college or school may request examination of the documents.

After the admission of the international students referred to in Paragraph 1, a senior secondary school,
junior high school, or an elementary school shall submit a list of their details to the competent education
administrative authority for future reference.

If a senior secondary school, junior high school, or an elementary school cannot admit the international
student referred to in Paragraph 1 applying to study there because the school has already filled its
admission quota, the student may apply to the competent education administrative authority for a transfer
to be admitted to a school that has a vacancy.

A senior secondary school, junior high school, or an elementary school may assign the international
student referred to in Paragraph 1 applying to study there to an appropriate grade level or give them a
‘provisional’ admission status, based on their results during the screening process. This ‘provisional’ status
is valid for up to one year, and their student registration shall be confirmed if they pass the examinations.

Article 20-1

If a chaotic war situation, major disaster, or major epidemic occurs in the country of an international
student, and educational institutions in the region become unable to operate normally as a result, that
student’s admission to senior secondary school or junior college may be given special consideration on a
case by case basis, if details of those circumstances have been assessed and submitted by an R.O.C.
overseas mission or by the embassy, consular office or authorized representative office of the student’s
country in Taiwan, and then confirmed by the Ministry of Education in conjunction with the Ministry of
Foreign Affairs, and the National Immigration Agency of the Ministry of the Interior.

In principle, the additional student admission quota referred to in the previous paragraph for students given
special consideration on a case by case basis shall be one percent of the total student recruitment quota
approved for that school or junior college.

Article 21
The tuition related fees that international students in Taiwan shall pay are determined as stipulated below:
1. Students who have been admitted to study in Taiwan in accordance with the provisions of the previous
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two articles, or who have received a MOFA Taiwan Scholarship following recommendation by an overseas
mission, or who have the status of permanent residents in Taiwan shall pay tuition and other fees in
accordance with the standard fees that their educational institution applies to domestic students.

2. Students admitted to an educational institution in Taiwan in accordance with an education cooperation
agreement shall pay their tuition and other fees as specified in the agreement.

3. If an international student is not covered by the provisions of either of the preceding two subparagraphs,
an educational institution may charge the student based on the standard tuition and other fees for
international students that it has determined, and these are not permitted to be lower than the fees levied by
other private educational institutions at the same level.

A student who was admitted to an educational institution in Taiwan before the date of effect of the
February 1, 2011 amendment to these Regulations shall pay tuition and other for this stage of education
fees in accordance with the pre-amendment provisions.

Article 22

When a new international student registers, they shall submit proof of being covered by a medical and
injury insurance policy which is valid for at least six months from the date that they entered Taiwan.
Current students shall present documentary proof that they have joined Taiwan’s National Health
Insurance Plan.

If the proof of insurance referred to in the previous paragraph was issued in a foreign country it shall be
authenticated by an overseas mission.

Article 23

If an investigation verifies that an international student has violated the provisions of the Employment
Services Act, their educational institution, or the appropriate competent authority shall immediately handle
the matter in accordance with the regulations.

Article 24

If an international student defers or abandons their studies, or if there is any change to or loss of their
student status, their educational institution shall notify the Bureau of Consular Affairs of the Ministry of
the Foreign Affairs, the service center(s) of the National Immigration Agency of the Ministry of the
Interior where their educational institution is located, and send copies of these notifications to the Ministry
of Education.

Article 25

If any educational is found to be in violation of any of the provisions of these Regulations, the competent
education administrative authority shall deal with that educational institution in accordance with the
provisions of the applicable ordinances.

If an educational institution is not acting in accordance with the provisions of Article 23, depending on the
circumstances, the appropriate competent education administration authority may also adjust the
international student enrollment quotas for that educational institution.

Article 26

The provisions of Article 7, Paragraph 4, Subparagraphs 1, 3, and 4, and of Articles 9, 15, 16, 22, and 24
also apply, mutatis mutandis, to the application procedures, scholarships and subsidies, supervision and
guidance, absences from one quarter or more of the total scheduled class hours of a semester, and the
reporting of changes to or loss of student status for international students who come to Taiwan to study
Mandarin at a Chinese Language Centers affiliated with a university or tertiary college in Taiwan.

Article 27

The format of the forms referred to in Article 7, Paragraph 1, Subparagraph 1; in Article 18, Paragraph 1,
Subparagraph 1; and in Article 20, Paragraph 1, Subparagraph 1 shall be determined by each educational
institution. The format of the forms referred to in Article 18, Paragraph 1, Subparagraphs 5 and 6 shall be
prescribed by the Ministry of Education.
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Article 27-1 Experimental education institutes may recruit international students to study in Taiwan in
accordance with the Enforcement Act for Non-school-based Experimental Education at Senior High
School Level or Below, and apply, mutatis mutandis, the provisions of the following articles of these
Regulations:

1. Article 2.

2. Article 3.

3. Article 4.

4. Article 11.

5. Article 13, Paragraph 2.

6. Article 17, Paragraph 1.

7. Article 18.

8. Article 19, Paragraph 1.

9. Article 20, Paragraph 1 to Paragraph 4.

10. Article 22.

11. Article 23.

12. Article 25, Paragraph 1.

13. The preceding article.

The plans that an experimental education institute draws up related to international students’ undertaking
studies at their institute in Taiwan shall include items pertaining to putting in place personnel specifically
responsible for international students.

The categories of countries from which an experimental education institute is permitted to recruit
international students are the same as those set out in the regulations specifying the categories of countries
from which elementary and secondary level schools are permitted to recruit international students.

A person who meets the criteria set out in Article 19, Paragraph 1 is restricted to being the guardian of just
one international student. However, any person who is also the person in charge of an experimental
education institute or is the legal representative of a non-profit body that has established an experimental
education institute, that person is restricted to being the guardian of up to five international students.
Experimental education institutes shall incorporate the regulations they draw up governing the fees for
international student that they enroll and associated refunds into the fee collection and refund regulations
referred to in Article 6, Paragraph 4, Subparagraph 7, of the Enforcement Act for Non-school-based
Experimental Education at Senior High School Level or Below.

If an international student loses their student status, suspends their studies, or changes or terminates their
undertaking a period of short-term study, or had other changes in their circumstances, the experimental
education institute shall notify the Bureau of Consular Affairs of the Ministry of the Foreign Affairs, the
service center(s) of the National Immigration Agency of the Ministry of the Interior where the
experimental education institute that the student attended is located, and send copies of these notifications
to the Ministry of Education, and to the competent education administrative authority of the special
municipality, county or city where the experimental education institute that the student attended is located,
and the school where the student is nominally registered.

Article 28

These Regulations shall take effect on August 1, 2012.

The amendments to these Regulations shall take effect on the date of promulgation, with the exception of
the amendments promulgated on December 24, 2012 which shall take effect on January 1, 2013, and the
amendments promulgated on August 23, 2013 which shall take effect on September 1, 2013.
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Regulations Governing the Assessment and Recognition of Foreign Academic Records by
Institutions of Higher Education

Article 1
These Regulations have been formulated in accordance with Article 28, Paragraph 2 of the University
Act.

Article 2
Institutions of higher education shall undertake the assessment and recognition of foreign academic
records of students applying for admission, in accordance with the provisions of these Regulations.

Article 3
Terms used in these Regulations are defined as follows:

1. Assessment and recognition: refers to the determination by the institution of higher education handling
an application whether the foreign academic credentials and documentary records submitted by an
applicant are equivalent to those issued by an educational institution in Taiwan of an equivalent academic
level and nature.

2. Reference list: refers to the list of the names and addresses of foreign tertiary level institutions of higher
education recognized by the Ministry of Education, put together and made public by the Ministry of
Education.

3. Authentication: refers to an applicant submitting documents such as a degree or transcripts from a
foreign educational institution to an ROC embassy, consulate, representative office, or office, or other
agency authorized by the Ministry of Foreign Affairs (hereunder referred to as “an overseas mission”) and
applying to have the documents certified as authentic.

4. Verification: refers to an institution of higher education checking the nature of the approval that a
foreign educational institution has actually been given by the government authority responsible for such
educational institutions or by the professional accreditation agency for education in the country where it is
located, and its admission requirements, the restrictions on the period spent undertaking a program, and the
courses that must be completed.

Article 4
Only foreign academic records that satisfy each of the following provisions may be assessed for
recognition:

1. The educational institution from which the applicant graduated or where they have been studying but
have not yet graduated shall already be listed in the reference list. An educational institution not in the
reference list shall have been accredited by the government authority responsible for such educational
institutions or by the professional accreditation agency for education in the country where it is located.

2. The restrictions on the period spent undertaking a program, and the courses that must be completed shall
be comparable to those prescribed for a comparable program at an educational institution in Taiwan of an
equivalent academic level and nature.

Article 5

An applicant applying for assessment and recognition of their foreign academic credentials shall
personally submit the following documents to each institution of higher education that they are applying to
for admission:
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1. A photocopy of their foreign academic credentials and of transcripts for each year of their studies

2. A record of the applicant’s cross-border entries and exits, issued by the competent entry and exit
authority, that covers the full period of their studies for their foreign academic credential. However, an
applicant who is a foreign citizen or an overseas compatriot is not required to include this.

3. Other relevant documents specified by the institution of higher education.

The institution of higher education handling the application may deal with the documents referred to
in Subparagraph 1 of the preceding paragraph by requesting the foreign educational institution from which
the applicant graduated to verify the documents, by writing to an ROC overseas mission and requesting its
assistance to undertake verification, or by asking the applicant to arrange to have the documents
authenticated.

The applicant referred to in Article 6, Paragraph 8 and Paragraph 9 may submit documentary
evidence issued by the government authority responsible for such educational institutions or by the
accreditation agency for education in the country where the foreign educational institution is located, in
place of the record referred to in Paragraph 1, Subparagraph 2.

Article 6

The ‘“restrictions on the period spent undertaking a program” in Article 4, Subparagraph 2 refers to

the period that the applicant spent undertaking a program at a foreign educational institution and the
following provisions apply:

1. An applicant who has senior secondary school academic credential shall have spent a total period
undertaking the senior secondary program that satisfies the regulations of the education system in the
country where the school they attended is located.

2. An applicant who has a bachelor’s degree shall have spent a total period of at least 32 full months
undertaking the bachelor’s degree program.

3. An applicant who has a master’s degree shall have spent a total period of at least eight full months
undertaking the master’s degree program.

4. An applicant who has a doctorate shall have spent a total period of at least 16 full months undertaking
the doctorate program.

5. An applicant who concurrently completed the programs for and obtained both a master’s degree and a
doctorate at the same university (graduate institute) shall have spent a total period of at least 24 full
months undertaking the master’s degree and doctorate programs.

6. An applicant who has an academic credential after graduating from a junior college or who has an
associate’s degree and academic ability equivalent to having graduated from a junior college shall have
spent a total period of at least 16 full months undertaking the associated program.

With regard to the restrictions on the period spent undertaking a program referred to in the preceding
paragraph, each institution of higher education shall compare the domestic and foreign education systems
at that level and make an overall determination taking into account the education system in the country
where the applicant obtained the foreign academic credential, the administrative calendar of the
educational institution during the period the applicant was undertaking the program, and the applicant’s
cross-border entry and exit record. If a period that the applicant spent in that foreign locality is not
consistent with the regular length of a program at that educational institution or the program schedule
indicated on its administrative calendar, that period will not be counted.

If an applicant had an outstanding performance during their study for a bachelor’ s degree, the
educational institution to which they are applying may make a discretionary reduction to the required
period spent undertaking their bachelor’ s degree program, taking into due consideration the regulations

governing the length of programs at institutions of higher education in that particular foreign country, and
the specific circumstances.

If a person is categorized as having a physical or mental disability as defined in the Special Education
Act, the educational institution to which they are applying may make a discretionary reduction to the
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required time which they spent undertaking their program, taking into due consideration the length of
programs at institutions of higher education in that particular foreign country, the extent of their physical
and/or mental disability, and other specific circumstances.

If an applicant undertook a degree program that can be taken concurrently at the same level at a
domestic institution of higher education and a foreign one under an international academic collaboration
program, the applicant is not permitted to have completed the program entirely at the domestic institution.
The total time the applicant spent undertaking the degree program at each of the institutions of higher
education may be combined; it shall be subject to the following provisions, and the provisions of
Paragraph 1 are not applicable:

1. An applicant who has a bachelor’s degree shall have spent a total period of at least 32 full months
undertaking the bachelor’s degree program.

2. An applicant who has a master’s degree shall have spent a total period of at least 12 full months
undertaking the master’s degree program.

3. An applicant who has a doctorate shall have spent a total period of at least 24 full months undertaking
the doctorate program.

The course credits earned by an applicant studying at the domestic institution of higher education and
those earned at the foreign institution of higher education referred to in the preceding paragraph shall in
each case be at least one-third of the total number of course credits required by each of the institutions for
the conferral of such a degree.

If the period that the applicant spent undertaking their program is at least two-thirds of the
requirement stipulated in Paragraph 1 or in Paragraph 5, the institution of higher education may assess
their foreign academic credential for recognition, after first making an overall determination of whether the
applicant’s educational level is equivalent to that required for admission to an institution of higher
education, taking into account the education system in the country where the applicant obtained their
foreign credential, the administrative calendar of the educational institution during the period the applicant
was undertaking the program, the applicant’s cross-border entry and exit record, and the length of
programs at a domestic educational institution of an equivalent academic level and nature.

If an applicant for admission to a university has been awarded a foreign academic credential that, in
accordance with the regulations of the foreign university, required courses to be undertaken abroad
(including in the Mainland Area, Hong, Kong, and Macao, but not including Taiwan), the period that the
applicant spent undertaking courses abroad may be included when calculating whether they satisfy the
requirement stipulated in Paragraph 1 if the applicant has submitted documentary evidence from the
foreign university and the domestic university has undertaken verification and given approval. In addition,
any educational institution(s) at which the courses abroad were undertaken shall satisfy the provisions of
Article 4, the provisions of the Regulations Governing the Assessment and Recognition of Educational
Qualifications from the Mainland Area, or the provisions of the Regulations Governing the Examination
and Recognition of Educational Qualifications from Hong Kong and Macao.

If an applicant being admitted has an academic credential obtained after undertaking a professional
degree program offered by a collaborating domestic university and a foreign university that was approved
by the Ministry of Education on a case by case basis, when calculating whether they satisfy the
requirements stipulated in Paragraph 1 and in Paragraph 5, the period that they spent undertaking courses
at the domestic university may also be included.

Article 7

With regard to the courses that must be completed referred to in Article 4, Subparagraph 2, if the
academic credential conferred by a foreign educational institution is obtained by completing courses in
distance learning mode, the course credits earned shall have been taken at an educational institution that
satisfies the provisions of Article 4, Subparagraph 1 or with a domestic university under an international
academic collaboration program. The number of credits shall also satisfy the regulations governing
domestic distance education.
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Article 8

Each university shall follow the procedure set out below when undertaking the assessment and
recognition of all foreign academic credentials except arts related diplomas. Arts related diplomas shall
first be verified in accordance with the provisions of these Regulations and then be assessed and
recognized:

1. The assessment and recognition of academic records issued by a foreign senior secondary school, or of
academic credentials issued by a foreign educational institution on the reference list, shall be carried out by
the university in accordance with the provisions of these Regulations.

2. Academic credentials issued by a foreign educational institution that is not on the reference list shall
first be verified by the university in accordance with the provisions of these Regulations and then be
assessed and recognized.

If any doubt arises during the assessment and recognition referred to in the previous paragraph, the
university shall organize an academic credential assessment and recognition review panel to undertake the
assessment and recognition. The university shall stipulate the regulations governing the organization and
operations of the panel.

If the university’s review panel referred to in the previous paragraph is still unable to undertake the
assessment and recognition, the university may submit an explanation of the matter raising doubt to the
Ministry of Education, together with related documentary evidence, and request its assistance.

Article 9
When undertaking verification of foreign academic credentials, each university shall require the
applicant to submit a letter of consent authorizing it to undertake verification, and related documents.
The university may ask the foreign educational institution from which an applicant graduated to

verify the following matters regarding the applicant’ s foreign academic credential(s), or send a written
request to an overseas mission for assistance to do so:

1. Admission requirements;

2. The restrictions on the period spent undertaking a program;

3. The courses that must be completed;

4. The nature of the approval given to the educational institution by the government authority responsible
for such educational institutions or by the professional accreditation agency for education in the country
where it is located;

5. Any other matters that require verification.

Article 10
The following academic credentials awarded in a foreign country are not eligible for assessment and
recognition:

1. An academic credential obtained by completing a program in correspondence mode.

2. Certificates awarded after undertaking attendance at any kind of training courses, seminars, or
workshop.

3. Having obtained candidate status for a doctorate without having been awarded the doctorate. A person
with this status may apply for assessment and recognition as having the equivalent of a master’s degree.

4. A doctorate conferred only on the basis of having completed a dissertation, without having registered,
been admitted, and undertaking any courses.

5. Honorary degrees.

6. An academic credential awarded for a program undertaken in a non-Chinese speaking country or region,
with Chinese as the language of instruction. This, however, does not include any senior secondary
academic credential.

7. An academic credential obtained from a foreign educational institution that has established a branch or a
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division and professional degree programs in Taiwan that do not have Ministry of Education approval, or
obtained from an institution commissioned to recruit students and teach courses in Taiwan in the name of a
foreign educational institution without Ministry of Education approval.

8. Any academic credential obtained in distance learning mode which does not satisfy the provisions of
Article 7.

Article 11
If any documents provided by an applicant are found to not be genuine by being forged or altered in

any way, or by presenting another person’ s details as the applicant’ s own, after this has been

investigated and confirmed, the assessment and recognition of the applicant’s academic credential(s) shall
be revoked. A student who has already been admitted will have their permission to enroll as a student
revoked. If a student has already registered and begun classes, their registration as a current student shall
be cancelled and they will not be awarded any documentary certification whatsoever regarding their
related academic undertakings. If any such circumstances are first discovered after a student has already
graduated, the educational institution shall revoke the former student’s eligibility to graduate and shall
request the applicant to return any degree already awarded and shall rescind it. If any such circumstances
involve any criminal liability, the matter shall be referred to a prosecutorial authority to handle in
accordance with the law.

Article 12
The competent authority of any domestic employment or examination agency which assesses and
recognizes foreign academic credentials may consult the provisions of these Regulations for reference.

Article 13
These Regulations shall come into effect on the date of promulgation.

' MOE refers to Ministry of Education.
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